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Не пакідайце ж мовы нашай беларускай, 


скаб не ўмёрлі! 
Францішак БАГУШЭВІЧ 
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АДБЫЛАСЯ СУСТРЭЧА СТАР- 
ШЫНІ ВЯРХОЎНАГА САВЕТА БЕ- 
ЛАРУСІ СТАНІСЛАВА ШУШКЕВІ- 
ЧА з прадстаўнікамі Аб'яднанай 
дэмакратычнай партыі, Беларускай 
сялянскай партыі, Руху за дэмакра- 
тычныя рэформы на Беларусі. Гаворка 
ішла пра пошукі агульных падыходаў 
да пытанняў эканамічнай рэформы 
і развіцця палігычнай 


ў краіне. 
паа: 


ПРЭС-ЦЭНТР БЗВ ПРЫНЯЎ ЗА- 
ЯВУ, у якой крытыкцецца пазіцыя 
Міністэрства абароны ў адносінах 
да рэзалюцыі па вайсковым пытанні, 
прынятай Першым з'ездам беларусаў 
свету. У заяве, у прыватнасці, гаво- 
рыцца: «Замест таго, каб прыняць 
дзейсныя захады па выпраўлен- 
ні становішча ў войску, Міністэр- 
ства абароны адкрыта зняважыла 
гістарычны для беларускага народа 


форум». 
Гаа, 


ПАД ГРЫФАМ НАЦЫЯНАЛЬ- 
НАГА НАВУКОВА-АСВЕТНАГА 
ЦЭНТРА ІМЯ Ф. СКАРЫНЫ І 
МІЖНАРОДНАЙ АСАЦЫЯЦЫІ БЕ- 
ЛАРУСІСТАЎ выйшлі ў свет два 
першыя выпускі штогодніка «ВБе- 


ларусіка». 
аа 


ПАСТАНОВАЙ САВЕТА МІНІ- 
СТРАЎ РЭСПУБЛІК! на пасаду 
першага намесніка міністра замеж- 
ных спраў Беларусі назначаны 
Георгій Таразевіч, які добрую 
частку свайго жыцця аддаў пар- 
тыйнай і савецкай рабоце. Якую 
ж ён будзе праводзіць палітыку? 


паа, 


ПАСТАНОВАЙ САВЕТА МІНІ- 
СТРАЎ Слабадской сярэдняй 
школе Мядзельскага раёна прысвоена 
імя паэта-дэмакрата Адама Гурыно- 
віча, а Будслаўскай сярэдняй школе 
-- імя Паўліны Мядзёлкі. 

ЬЬЬ а 

(ПРЫНЯТА РАШЭННЕ аб адкрыц- 

ці ў Рыме, Таронта, Нью-Йорку і 


Лондане генеральных консульстваў 
Рэспублікі Беларусь. 


паа: 


НА ЧАРГОВЫМ ПАСЯДЖЭННІ 
САВЕТА СВАБОДНАГА ПРАФСАЮ- 
ЗА БЕЛАРУСІ РАСПРАЦАВАНЫ 
І ПРЫНЯТЫ статут Кангрэса 
дэмакратычных прафсаюзаў  Бе- 
ларусі, які павінен аб'яднаць на 
раўнапраўнай аснове СІІБ, Бела- 
рускі незалежны прафсаюз гарнякоў 


і іншых работнікаў, прафсаюзы 
авіядыспетчараў і работнікаў аэра- 
портаў. 


б РОЕ: Катипікаі.ога 2014 





сітуацыі. 


“Гавораць 
беларусы 
свету 


(т. д. 


авзрўзааамкаеіааасавагсаваарзавінаберрае награда. 
«СВАБОДА, СВАБОДА 


І ЯШЧЭ РАЗ 


СВАБОДА!» 


(т. 4, 











дасталіся без старшыні 


Складаная сітуацыя ўзнікла на 
раённай канферэнцыі Таварыства 
беларускай мовы -- не ўдалося 
выбраць старшыню раённай суполкі. 


Ф. А. Палачанін, які да гэтага 


7. ўзначальваў раённую суполку і шмат 


зрабіў для наладжвання работы 
ўсіх пярвічных арганізацый у раёне, 
катэгарычна адмовіўся далей узна- 
чальваць суполку. Зрабіў ён гэта таму, 
што нідзе ў. афіцыйных арганізацыях 
ніякай падтрымкі не меў. І ніхто з 
удзельнікаў канфёрэнцыі не згадзіўся 


на гэтую пасаду. Так суполка 
засталася без кіраўніка. А гэта 
значыць, што ўсе дасягненні і 


напрацоўкі суполкі, а яны не малыя, 
пакрысе знікнуць. Таму трэба 
тэрміновая дапамога кіраўніцтва ТБМ 


для выпраўлення гэтага становішча. 
І. ФУРСЕВІЧ. 


г. Докшыцы. 


Старонка ТБМ у Мастоўскай 
раённай газеце 


Мастоўская раённая газета «Зара 
над Нёманам» 23 чэрвеня 1993 года 
змясціла першы выпуск старонкі 
ТБМ «Альбаросіна». Рыхтуе выпуск 
Мастоўская раённая рада ТБМ імя 
Францішка Скарыны. Рэдагуе выпуск 
старшыня рады спадар Аляксей 
Сабасцян. Выпуск мяркуецца зра- 
біць рэгулярным. 

КА ж ж 

27 чэрвеня ля могілак вёскі 
Падбараны Мастоўскага раёна адбы- 
лося святкаванне 90-годдзя з дня 


У суполках ТБМ 


нараджэння і ўшанаванне памяці ў 
сувязі з 60-годдзем з дня смерці 
беларускага паэта Міхася Явара. 
Арганізаваў імпрэзу слынны змагар 
за беларускае Адраджэнне загадчык 
музея вёскі Гудзевічы Алесь 
Белакоз. 
“х ж ж“ 

Дзяржаўны герб «Пагоня» заняў 
сваё пачэснае месца на фасадзе 
будынка Мастоўскага гарсавета. 


Працоўная мова Мастоўскага гар- 
савета -- беларуская. 


ж з ж 


Ідэя перайменавання вуліц г. Мас- 
ты дзеля надання гораду нацыя- 
нальнага аблічча атрымала пад- 
трымку большасці дэпутатаў гарса- 
вета. Гарвыканкам папрасіў 
месяц тэрміну для прапрацоўкі 
пытання. 

Станіслаў СУДНІК. 





Добрае вока бачыць далёка 


14 і 15 ліпеня ў Менску ў Доме літаратара адбылася Між- 
народная канферэнцыя краін Балтыйска-Чарнаморскага рэ- 
гіёна «Шлях адолення паліўна- энергетычнага крызісу», пад- 
рыхтаваная Беларускім Народным Фронтам і і Аб'яднанай дэ- 
макратычнай партыяй. 


На канферэнцыю былі за- 
прошаны прадстаўнікі дэма- 
кратычных партый Беларусі, 
Латвіі, Літвы, Украіны ды 
эксперты з дзяржаўных 
структур і розных праектных 


інстытутаў па профілю 
канферэнцыі. З Кіева пры- 
ехаў С. ДІваніцкі, галоўны 
інжынер «Укргазнафтапра- 
екта», з Рыгі -- І. Янсан, ге- 
неральны дырэктар  «Лат- 


віяснафта» ды іншыя спецыя- 
лісты. 


Удзельнікі абмеркавалі 
праблему выхаду з энерге 
тычнага крызісу. Галоўнае 
пытанне, якое разглядалася, 
-- магчымасць пабудовы бал- 
тыйска-чарнаморскага наф- 
тавага калектара, які злучыць 
нафтавыя тэрміналы (так 
называюцца магутныя збуда- 
ванні, што перапампоўваюць 
нафту з танкераў у нафта- 
праводы ці наадварот) у пар- 
тах Балтыйскага і Чорнага 
мораў. Пакуль што краіны 
гэтага рэгіёна атрымоўваюць 
нафту толькі з Рассіі, 
пераважна па нафтаправодзе 
«Дружба». Але, як вядома, 
здабыча нафты ў Расіі скара 
цілася з 600 да 300 мільё- 
наў тон летась. Паводле мер- 


каванняў расійскіх экспер- 
таў, чакаецца далейшы 
спад здабычы да 185 мільёнаў 
тон. І вядома ж, яе ледзь 
будзе хапаць для ўласных па- 


“трэб. А Беларусь, Украіна за- 


стануцца без нафты. Пры- 
балтыйскія краіны ўжо адчу- 
лі і шантаж усходняга суседа, 
калі ў І квартале 1992 года 
была перапынена падача 
нафтапрадуктаў. І толькі 8 
танкераў бензіну і дызпаліва, 
атрыманыя ад заходніх краін, 
дапамаглі Латвіі правесці 
веснавую сяўбу. Не магла не 
заважыць і яшчэ адна пры- 
чына. Калі ёсць магчымасць 
купляць нафту ад некалькіх 
вытворцаў, то заўсёды можна 
выбраць лепшую і больш тан- 
ную. А з пабудовай бал- 
тыйска-чарнаморскага наф- 
тавага калектара можна будзе 
атрымоўваць нафту, прыкла- 
дам, з Нарвегіі праз Бал- 
тыйскае мора або з арабскіх 
краін праз будучы адэскі 
тэрмінал. 

Такім чынам, пабудова гэ- 
тага калектара дасць маг- 
чымасць займець дадатковую 
крыніцу паставак нафты, за- 
хаваць рабочыя месцы на 
двух беларускіх нафтапера- 
працоўчых заводах і нават 


атрымаць новыя на будоўлі, 
выйсці з эканамічнага крызі- 
су і паменшыць эканамічную 
залежнасць ад 
нафты і расійскай палітыкі, 
якая засноўваецца на гэтай 
нафце. 

Канферэнцыю  падрыхта- 
ваў Аргкамітэт на чале з 
Зянонам Пазьняком. Найбо- 
лей актыўна працавалі сябры 


Беларускага Народнага Фро- 


нта «Адраджэнне» і Аб'ядна- 
най дэмакратычнай партыі 
Беларусі, ад імя якой 
Станіслаў Гусак выступіў 
першым з дакладам «Агуль- 
ныя палажэнні і аргумен- 
тацыя стварэння балтыйска- 
чарнаморскага нафтавага ка- 
лектара». Ён падаў некато- 
рыя звесткі пра кошт нафты, 
якую Беларусь купляе ў Ра- 
сіі Прыкладна за 1 траетар 
«Беларусь», прададзены ТРа- 
сіі, можна купіць 72 тоны на- 
фты,. а за прададзены Кітаю-- 
110- 120 тон. За І тону нафты 
Беларусь аддае Расіі З тоны 
калійных угнаенняў, а на 
сусветным рынку -- 1- 2 то- 
ны. А колькі сродкаў і люд- 
скіх рэсурсаў уклала і ўклад 
вае наша рэспубліка ў нафта- 
здаўычу ў Заходняй Сібіры! 


Заканчэнне на с. 2. 
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расійскай: 





З ПЕРША- 
ГА ЛІСТАПА- 
ДА лайнеры 
Беларускага 
вытворчага 
аб'яднання 
грамадзянс- 
кай авіяцыі 
будуць лятаць 
пад сваім на- 
цыянальным 
сцягам і нацы- 
янальнай сім- 
волікай. 

У БРЭСЦЕ 
ПРАДСТАЎ- 
НІКІ ЧАТЫ- 
РОХ КРАІН 
--.. Беларусі, 
Германіі, По- 
лешчы і Расіі 
-- абмеркава- 


лі пытанні суп- 
рацоўніцтва ў 
галіне Энерге- 


тыкі. Спецыя- 
лісты выказа- 
ліся за аб'яд- 
нанне энёрга- 
сістэм гэтых 
краін. 
ПРАВЯ- 
ДЗЕННЕ 
НАЦЫЯПНА- 
ЛЬНАГА 
“ДНЯ БЕЛА- 
РУСІ на між- 
народным фес- 
тывалі «Сла- 
вянскі базар» 
каштавала на- 
шаму ўраду 30 
мільёнаў руб- 
лёў. 
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Заканчэнне. 
Пачатак на с. І. 


Спадар іусак падлічыў 
мяркуемы кошт калектара. 
Разам з рэканструкцыяй тэр- 
мінала ў Вентспілсе і будаў- 
ніцтвам новага ў Адэсе ён 


будзе каштаваць 385 мільёнаў. 


долараў. Такія сродкі можа 
даць спецыяльна створаны 
рэгіянальны банк развіцця 
краін Усходняй Еўропы ці 
міждзяржаўныя транснацыя- 
нальныя кампаніі. 

Грунтоўна расп рацоўваюць 
свае варыянты БЧНК украін- 


скія сябры. Галоўны інжы- 


Добрае вока 


гнер «Укргазнафтапраекта» С. 
Іваніцкі ў дакладзе «Магчы- 
масці стварэння балтыйска- 
чарнаморскага нафтавага ка- 
лектара і яго тэхнічнае 
абгрунтаванне» пазнаёміў 
прысутных з двума вары- 
янтамі праекта мяркуемай бу- 
доўлі. Паводле разлікаў 
украінскіх спецыялістаў вы- 
даткі будуць значна меншы- 
мі, калі выкарыстаць існую- 
чыя ў іх рэспубліцы нафта- 
праводы. 

Спадар Драгунявічус з Ле- 
тувы выклаў сваё бачанне 
выхаду з паліўна-энергетыч- 
вага крызісу, распавёў пра 
мяркуемае будаўніцтва тэр- 
мінала ў Клайпедзе і пра 
прычыны спынення гэтай 
будоўлі, 
палітычная. 

Праз свае марскія парты 
Прыбалтыйскія рэспублікі 


могуць атрымоўваць нафту з. 


краін, якія распрацоўваюць 
падводныя радовішчы ў Паў- 
ночным моры. Існуе праект 
газаправода вакол Балтый- 
скага мора або праз Сканды- 
наўскія краіны, або праз Ня- 
меччыну і Польшчу. Апроч 
таго, ёсць магчымасць 
прывозіць параўнальна танны 
рана ша газ з, Алжыра. 
Але Летуве, гі “Латвіі 
вельмі выгадна эксплуата- 
ваць БЧНЕ, бо тады з'явіцца 


магчымасць купляць нафту і 


ў арабскіх краінах. Такім 
чынам, маючы тры крыніцы 
забеспячэння, можна купляць 
паліва лепшае і танней. 

Назаўтра на прэс-канферэн- 
цыі спадар С.  Іваніцкі, 
адказваючы журналістам, 
пашкадаваў, што не сабраліся 
раней: «Каб мы тры ці два 
гады таму правялі; такую 
канферэнцыю, то сёння 
ўжо мелі б іншыя крыніцы 
энергазабеспячэння, бо за два 
гады можна было б рэаліза- 
ваць гэтыя праекты, і мы 
сёння не так бы адчувалі эка- 
намічны ціск нашага ўсход- 
няга суседа». 

А пра тое, што ціск і нават 
шантаж працягваецца, мы ўсе 
добра ведаем. Нафтавая ма- 
фія з Расіі хоча захапіць 
нацыянальную ўласнасць бе- 
ларускага народа '-- Нава- 
полацкі і Мазырскі нафтапе- 
рапрацоўчыя заводы. Спадар 
Кулік з Наваполацка, які 
працуе ў сістэме эксплуа- 
тацыі нафтаправода, паведа- 
міў, што яму вядомы 
факты шантажу, што ўлады 
адмоўна аднесліся нават да 
гэтай канферэнцыі, 
ніўшы некаторым спецыялі- 
стам удзельнічаць у ёй. Таму 
і спадар З. Пазьняк на 
прэс-канферэныі сказаў, што 
гў нашай рэспубліцы, калі на- 
ват паўстане пытанне ісена- 
вання незалежнай Беларусі, 


“можна 
інвестараў, 


таварылі 
і неспрыяльныя прагнозы 


бачыць далёка 


галоўная З якіх йна 


работу па 


забара- 


пытанне жыцця ці смерці, 
урад абярэ палітычнае вы- 
рашэнне паліўна-энергетыч- 
най праблемы, што будзе 
азначаць супраціўленне і ад- 


мову ад фінансавання пра- 
секта. За тры гады панавання 


беларускі ўрад адмовіўся 
ад шмат якіх выгадных для 
нашага народа праектаў. Але 
знайсці прыватных 
перш для рас- 
працоўкі тэхнічна-эканаміч- 
нага абгрунтавання праекта, 
а пасля і самой будоўлі. 

На прэс-канферэнцыі шмат 
пра спрыяльныя 


будучага. будаўніцтва. Згад- 
валася і пра тое, што БЧНЕ 


ствараецца толькі з-за 
эканамічнай неабходнасці, 
што калектар, магчыма, будзе 
выгадным і Расіі. А што 


да тэрмінаў будаўніцтва, то 
яго можна паскорыць, выка- 
рыстоўваючы вопыт нафта- 
здабываючых краін. Узваж- 
валася магчымасць  пера- 
наладкі нафтавых тэрміна- 
лаў, якія працавалі выключ- 
на на экспарт нафты. Цяпер 


жа іх трэба будзе пера- 
рабляць на прыём нафты 
з танкераў. Дарэчы, выказ- 


валася ўдзельнікамі канфе- 
рэнцыі меркаванне, што часо- 


“ва замест тэрмінала можна 


выкарыстоўваць старыя спі- 
саныя танкеры. 

Удзельнікі канферэнцыі 
палічылі мэтазгоднымі рэгу- 
лярныя сустрэчы і абмерка- 
ванні надзённых эканамічных 
пытанняў, звязаных з энерге- 
тычнымі інтарэсамі краінаў 
Балтыйска-Чарнаморскага 
рэгіёна. Аргкамітэту на чале 
са старшынёй З. Пазьняком 
даручана стварыць групу з 
прадстаўнікоў зацікаўленых 
краінаў і пачаць канкрэтную 
эканамічным і 


тэхнічным забеспячэнні 
праекта. 
Удзельнікі канферэнцыі 


прынялі зварот да ўрадаў 
і парламентаў Беларусі, Лат- 
ві, Летувы і Украіны, у 
якім прапануюць правесці 
сумесную нараду паўнамоц- 
НЫХ прадстаўнікоў і спецыя- 
лістаў. На нарадзе неабход- 
на будзе абмеркаваць пы- 
танне пра будаўніцтва бал- 
тыйска- чарнаморскага наф- 
тавага калектара і стварыць 
рэгіянальны банк развіцця 
краін Усходняй Еўропы, які 


павінен узяць абавязак фіна- 


нсаваць праект і ўсе іншыя 


мерапрыемствы, звязаныя з 
эфектыўным выкарыстаннем 
энергарэсурсаў, развіццём 


энергетыкі, транспарту, сувя- 


“зі і экалагічнай аховы ў рэгіё- 


не. Удзельнікі канферэнцыі 
падкрэсліваюць, што яе пра- 
вядзенне выклікана вы- 
ключна пошукам вырашэння 
гаспадарчых праблем і 


гне накіравана супраць нейкіх. 


краін. Будаўніцтва БЧНЕ бу- 


дзе спрыяць магчымасці 
атрымоўваць дадатковую 
нафту, захаваць рабочыя 


месцы на існуючых 


нафтаперапрацоўчых заводах 


Беларусі і Украіны, стрымае 
спад эканомікі. 

“Удзельнікі каферэнцыі вы- 
казалі падзяку за добрую 
арганізацыю гі пагадзіліся 
з прапановай “правесці на- 
ступную канферэнцыю ў Кіе- 
ве. сі 


3. СІЦЬКО. 





Чырвоная кніга народаў 

торыі былога СССР і знахо- 
дзяцца пад пагрозай поўнага 
знікнеяня. Гэта першае такое 
выданне ў свеце. Кніга на- 
друкавана па-эстонску, рых- 
туюцца яе пераклады на 


. Група эстонскіх навукоў- 
цаў перадала Нацыянальнай 
бібліятэцы сваю працу 
«Чырвоная кніга народаў 
Расійскай імперыі», якую 
рыхтавалі каля пяці год. У 
кнізе знаходзяцца дадзеныя 
пра 85 народаў і народнас- 
цяў, што пражывалі на тэры- 
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расійскую, англійскую і 
французскую мовы. 
Лехці МЭТСААЛЬТ. 


“умовы Для 


ў Расію, 
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НАША СЛОВА;. 


де 32, 1993, 


Гавораць беларусы свету 
столькі для «Нашага слова» 


Клічуць веча званы 


З-над Нёмана, Сожа, Дняпра 
З-над Прыпяці, Буга -- па краю 
Святой Беларусі б'юць веча званы, 


На чын патрыётаў збіраюць. 


Так станем жа дружна ў рады змагароў 


За лепшую долю народа! 


Хай мэты і дзеі адданых сяброў 


Трыумфам вянчае свабода! 


Уладзімір Калеснік, 


-- Спадар Калеснік, з якім 
настроем і думкамі Вы пры- 
ехалі на з'езд беларусаў све- 
ту? 

-- Прыехаў з надзеяй, што 
ўмацуецца наша сябрына, на- 


ша “адчуванне нацыянальнай 
еднасці, згуртаванасць  бела- 
русаў, з адчуваннем една- 


сці вялікай задачы, якая ста- 
іць перад народам, каб стаць 
народам гістарычным у гэтай 
гісторыі, утрымацца эканаміч- 
на і, галоўнае, культурна, ду- 
хоўна. Я думаю, што гэта той 
з'езд, аб якім марылі ў 20-я га- 
ды і ў 26-м годзе дзеячы БНР. 
У прыватнасці, гэта ідэя Івана 
Ігнатавіча Краскоўскага. Ён у 
26-м годзе прапанаваў склікаць 
у Менску сусветны з'езд 
беларусаў і гаварыў, што калі 
гэты з'езд адбудзецца, і калі 
беларусы сустрэнуцца і паразу- 
меюцца, пагавораць між сабой 
па душах пра праблемы на- 
цыянальнага жыцця беларусаў, 


то Менск ператворыцца ў бела- 


рускія Атэны. Але не было, ві- 
даць, тады адпаведнай палітыч- 
най атмасферы, каб склікаць 
з'езд менавіта беларусаў све- 
ту. Таму склікалі міжнарод- 
ную акадэмічную канферэн- 
цыю па праблемах беларуска- 
га правапісу і літаратурнай 
мовы. Па літаратуры была сек- 
цыя, пра літаратуру на з 'ездзе 
многа гаварылі, прыязджалі 
даследчыкі беларускай  куль- 
туры з Польшчы. Іван Крас- 


чэ 


коўскі быў высокай думкі аб 


гэтай канферэнцыі, казаў, што 
яна дала значную карысць. І 
сапраўды, зборнік, што быў вы- 
пушчаны па матэрыялах кан- 
ферэнцыі, цікавы. У ім закрану- 
ты многія пытанні духоў- 
нага жыцця беларускай нацыі. 

Вось цяпер наступіў новы 
час, ёсць адпаведная атмасфера, 
склікання гэтага 
з'езда, і з'езд сабраўся. Я веру, 


што на ім будуць выказаны 
менавіта такія думкі для 
духоўнага аб'яднання белару- 


саў, якія будуць заснаваны на 
чыстай гістарычнай праўдзе, 
на высокай сумленнасці, на 
аб'ектыўнасці. Таму што наша 
думка занадта  заідэалагіза- 
ваная сёння, з аднаго боку, а 
з другога, як можна кансер- 
ватарамі называць людзей, като- 
рыя хочуць захоўваць, можа, за- 
многа добрага з таго, што ўсё- 
такі там было ў пэўнай меры, 


бо каб не было нічога добрага, 


Уладзімір Місяюк, 


-- Айцец Уладзімір, Вы -- 
праваслаўны святар, служы- 
це ў царкве і жывяце ў 
Польшчы. Як Вы захавалі 
сваю беларускасць? 

-- Я цэлы час прызнаюся 
ў сваёй беларускасці. Зрэш- 
ты, калі яшчэ вучыўся ў 
школе, у нас з першага класа 
была беларуская мова, а 
польскую вывучалі як замеж- 
ную. Праз пару гадоў 
сітуацыя змянілася не на 
карысць беларускай мове. 
Таму сёння ў Польшчы 
не ўсе дзеці ў месцах 
этнічнага пражывання бела- 
русаў вывучаюць родную 
Мову. 

-- Адкуль Вы родам? 

-- Адтуль, адкуль прыехаў. 
І мае бацькі, дзяды 
адтуль. Праўда, у Першую 
сусветную вайну яны ўцякалі 
на Волгу, аднак 


“форме». 


Васіль СУПРУН 





Удзельнікам Усебеларускага з'езда прысвячаю 


Дзвіны, 


За волю, за шчасце на роднай зямлі 
Героі жыццё аддавалі. 
Мы ж зробім усё, каб іх мары жылі 


І ў нашай змагарскай маралі. 


І з верай ў народ наш і сілу сваю,. 


З'яднаны Пагоняй, мы зможам 
Вярнуць -- што чужынцы стапталі ў краю. 
Ты нам памажы ў гэтым, Божа! 


пісьменнік, прафесар Брэсцкага педінстытута 


то БССР не было б, была б пра- 
вінцыя гэтай дзяржавы -- Саю- 
за. Штосьці было, але замнога 
хочуць, і вяртаць хочуць за- 
многа, а трэба новае напрацоў- 
ваць. Добра тое, што з'езд бу- 
дзе кансалідаваць беларусаў, 
спрыяць развіццю нашай мен- 
тальнасці, нашай нацыянальнай 
свядомасці і нашай культуры. Гэ- 
та галоўнае. Усё-такі ўвесь час у 
Заходняй Беларусі развівалася 
беларуская культура -- я зай- 
маўся літаратурай заходнебела- 
рускай і гэта ведаю. Развіва- 
лася яна натуральна пры тым 
уціску з боку польскіх ула- 
даў, палітычнаму ціску, дыскры- 
мінацыі беларусаў, якія там бы- 
лі. Яна развівалася нармаль- 
на. І да чаго ж прыйшоў, 
скажам, лідэр 
дэмакратыі Адам Станкевіч? Да 
таго, што самым важным для бе- 
ларусаў, у адраджэнні белару- 
саў, з'яўляецца адраджэнне 
культуры. Тут, пэўна, быў нейкі 
кампраміс з яго боку, бо гэтыя 
словы ён выказваў у трыцца- 
тыя гады, калі ўжо польскі ўрад 
давёў парламенцкую сістэму 
выбараў да такой жорсткасці, 
што меншасці нацыянальныя 


сне мелі шансаў туды сваіх па- 


слоў і сенатараў правесці і 
весці дэмакратычным ' спосабам 
барацьбу. Дык Станкевіч ра- 
шыў весці гэтую барацьбу 
на полі культуры. Нават ства- 
рылася такая ідэя: Бжазін- 
скі, такі крытык быў першы, 
апавясціў, што беларусы мо- 
гуць выйсці на міжнародную 
сусветную арэну як нацыя цераз 
добрых раманістаў. Калі некаль- 
кі добрых раманаў беларускіх 
пісьменнікаў будуць перакла- 
дзены на ангельскую, фран- 
цузскую, нямецкую мовы,-- вось 
тады і пазнае свет Беларусь. Це- 
раз літаратуру, значыць, да яд- 
нання са светам. І Станкевіч 
быў такой думкі, што духоўная 
сфера, сфера 
беларускай культуры -- гэта 
першасная сфера, самая важная 
для адраджэння нацыі. Я думаю, 
што гэта ідэя ў яго ўзнікла та- 
му, што пачаў дзейнічаць ста- 
лінекі прынцып азначэння куль- 
туры на тэрыторыі Усходняй 
Беларусі -- «сацыялістычная 
па змесце, нацыянальная па 
А што значыць «па 
форме»? Гэта значыць -- па 
слову, а змест культуры паві- 
нен быць нейкі не беларускі, не 


нацыянальны. Вось ён і гаварыў, 


благачынны Сакольскай акругі 


на сваю бацькаўшчыну 
вярнуліся. За гэта, што яе 
трымаліся, іх папракалі 
здраднікамі. 


-- Ці падтрымліваеце су- 
вязі з Беларуссю? 

-- Стараюся так ці інакш іх 
падтрымліваць, хоць раней 
гэта было трудна рабіць, 
бо, прыехаўшы на ваш бок, не 
раз чуў такое: «Ты беларус, 
а жывеш у Польшчы? Чаму 
ты там? Ты - здрайца!» 
Горка было слухаць такое, 
крыўдна, таму многія белару- 
сы з Польшчы не хацелі 
ў вае прызнавацца, хто яны і 
адкуль прыехалі. 

-- Раскажыце, як Вы да- 
носіце да людзей беларускую 
ідэю ў сябе дома? Мабыць, 


праз царкоўную службу і ка- 


зані? 
-- Выхоўваецца людзей не 
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хрысціянскай 


нацыянальнай: 


што ў гэтай формуле жалезнай 
заложана падрыўная міна. І ён 
свой артыкул, прысвечаны праб- 
лемам культуры Савецкай Бе-- 
ларусі, назваў «Цені і блескі». 


- Блескі -- гэта тое, што ў БССР 


выдаецца ўсё-такі многа кніг бе-. 


“ларускіх, школы беларускія пра- 
цуюць, а цені -- гэта тое, што 
зглумілі 


інтэлігенцыю белару- 
скую і далей прадаўжаюць глу- 
міць, нішчыць. Дык вось, каб гэ- 
та спыніць, ён лічыў, што трэба 
падымаць культуру і цераз куль- 
туру дзейнічаць на сумленне 
свету, на грамадскую думку 
свету. І гэта добра, што сёння 
таксама. будзе выказана гэта 
ідэя ўсяму свету: што беларусы 


- хочуць быць сабою, хочуць быць 


нармальнай нацыяй -- са сваёй 
мовай, са сваёй дзяржавай, са 
сваім войскам і г. Д. 


Цяпер у нас існуюць два 
варыянты беларускай мовы. 
Адзін ужываецца нашай дыяспа- 
рай, і тут у нас як бы раскол. 
Ваша думка па гэтым пытанні? 

-- Я думаю, што трэба па- 
ступова ўводзіць абодва варыян-: 
ты ў кадыфікаваную літаратур- 
ную мову. Літаратурная мова 
павінна быць нарматыўнай, 
адной для ўсіх. Іначай яна 
не выконвае ролі літаратурнай 
мовы. Канешне, тое, што было 
зроблена ў трыццатыя гады -- гэ- 
та палітычны глум над белару- 
скай мовай, каторая не з'яўля- 
ецца ні палітыкай, ні ідэало- 
гіяй. Яна стаіць над ідэалогіяй. 
Гэта якраз духоўны набытак на- 
рода. Але ж пасля трохі чысцілі 
тыя пераскокі-заскокі. Тым не 
менш, тады была літаратурная 
мова і мова прэсы, мова ад- 
міністрацыі, якая з'яўляецца 
мовай русіфікаванай, саветыза- 
ванай, што трэба ў ёй; пры- 
браць. а”, 

Але правапісе Тарашкевіча 
кансерваваць - таксама 
крайнасць, каторая не даець 
нам літаратурнай мовы на сён- 
няшні дзень. Сам Тарашкевіч 
не быў настолькі ўпэўнены, 
што напісанае ім у тэрміно- 
вым парадку (правапіс, гра- 
матыка) адлюстроўвае ўсе асаб- 
лівасці мовы і дае нарматывы 
мовы. Я за тое, каб захоўваць 
этымалагічны, а не толькі фане- 
тычны прынцып «як чуецца, так 
і пішацца». Бо па гэтым «як чу- 
ецца, так і пішацца» не будуць 
людзі разумець, адкуль пахо- 
дзяць тыя або іншыя словы. 


(Польшча) 


толькі праз службу і казань. 


Выхоўваецца штодзённым 
жыццём, уласным прыкла- 
дам, калі ў такіх людскіх ад- 
носінах чалавек не забываец- 
ца свайго роднага, падтры- 
моўвае звычаі -- ці то каляда- 
ванне, ці то валачобніцтва, 
ці то «дзяды», -- каб звычаі 
гэтыя не загінулі. Выехаўшы 
з вёскі ў горад, маючы ў 
сабе пасеянае зерне, людзі 
растуць далей духоўна. 

Ці сочыце Вы за на- 
шым друкам і кніжнымі 
навінкамі? 

У Польшчы маем свой 
беларускі друк. Што да ва- 
шых кніг і газет, то з гэтым у 
нас стала цяжэй. Раней вашы 
газеты прыходзілі разам з 
расійскімі па пошце. Іх мож- 
на было пайсці і купіць. А ця- 


пер то адно, калі хтосьці аба- 


ротны знойдзецца, ды пае- 
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тры вялікія дні. Яны паказа- 
лі, што мы жывём. Чулі 
прытчу пра двух манахаў? 
Дык вось, два манахі прыеха- 
лі ў адно места і цэлы 
дзень хадзілі па вуліцах, 
былі сярод людзей. Налі вяр- 


святароў і патрыётаў Баць- 
каўшчыны, сеяць у людскіх 
душах зерне роднай культу- 
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М 32, 1993, НАША СЛОВА , зза і І І панна аэ 

е. 

толькі для «Нашага слова» 

А І 

дзе ў Менск і прывязе: лівых, абудзіць сумленне -- Спадар Пятро, я ведаю, што Вы Канадзе. Чаму? Гэтая ж справа 
сюды абы з кнігамі ў вашага Вярхоўнага Савёта. былі вязнем Бухенвальда і адтуль патрабавала немалых выдаткаў. 4 

ды газетамі.. Пытанне незалежнасці Бела- трапілі ў Канаду. Раскажыце пра гэта. - Як бы нам добра ні было на 
ай Што. Вы думаеце рускай царквы мы тут не -- Сапраўды, на мой лёс выпалі цяжкія чужыне, але немагчыма забыць тое 
пра Першы з'езд беларусаў вырашым, бо царкве чужыя: выпрабаванні і пакуты. Давялося: выцерпець месца, дзе нарадзіўся, дзе прайшло 
«свету? рэвалюцыйныя ІДЭІ. Але цар- усе тыя здзекі і інматлікія ДОПЫТЫ, тваё дзяцінства. Нас там засталося шмат 
а аа аа ана заа ква -- захавальніца трады- якія ўчыняліся над савецкімі ваеннапалон- добрых, шчырых беларусаў, адукаваных, 
-- Думаю, што прыйшлі цый, яна можа выхоўваць нымі ў  Бухенвальдзе. Нас вызвалілі якія б маглі прынесці немалую 


с -..... Веднасць кідаецца ў вочы 


-- Што пажадаеце бела- 
рускаму народу напрыканцы 
нашай гутаркі? 


нуліся дадому, малодшы і 
пытае ў. старэйшага: 


«Што 
карысць з таго, што 


мы тут былі, хадзілі? Мы ж 
нічога не прапаведавалі!» А 
старэйшы адказаў: 
мы тут паказаліся, і людзі нас 
пабачылі, пабачылі, што мы 
ёсць і жывём». 


«Але ж 


Ведаеце, я спадзяюся, што 


з'езд абудзіць тых, хто спаў,. 


абудзіць лянівых і справяд- 


-- Я хачу сказаць яму 
словамі Палуяна: 
уваскрос! З вялікім святам 
адвечнага ажыўлення віншую 
цябе, Вялікі Беларускі 
Народ! Страсі з сябе ўсю 
пагарду, увесь бруд, каторым 
аблепліваюць цябе ад вякоў... 
Надзея, як жывучая вада, 
льецца ў тваю душу. Скора 
іты ўваскрэснеш ад доўгага 
мертейца сну...» 


Каралькоў Я ўген Міка- 


лаевіч, бежанец з Абхазіі, 


цяпер без месца пражывання 


-- Вы пікетуеце будынак, 
дзе праходзіць Першы з'езд 
беларусаў свету. Па якой 
прычыне? 

-- Я мінчанін і беларус, 


працаваў тут усё жыццё. 


Затым пераехаў у Абхазію. 
Цяпер з малым сынам выехаў 
адтуль, бо жыць няма як -- 
ідзе вайна. Далі нам прыту- 
лак добрыя знаёмыя ў інтэр- 
наце. Паколькі жыў і праца- 
ваў тут, дык звярнуўся ў 
гарвыканкам, каб дапамаг- 
і з жыллём і 


Але мне сказалі: табе месца 
тут няма. 

-- Дзе Вы былі ў гарвы- 
канкамё? 

-- У так званым аддзеле 
па працы з 
пакой 131, 


мігрантамі, 
там Сыракевіч 











. ПАЧАЛАСЯ РЭКАНСТ- 
СРУКЦЫЯ. -БРЭСЦКАГА 
сч Г УНАЧНАГА ВАКЗАЛА. 
Работы: выконваюць спецы- 
ялісты па «рэстаўрацыі по- 
мнікаў даўніны з Варша- 
вы. Няўжо няма сваіх спе- 
цыялістаў? 


Памяць -- сонейка 
нябожчыкаў. 


26 чэрвеня ў Ігумене 


“прайшлі традыцыйныя жа- 
лобныя літургіі ля месц апош- 
сняга спачынку ахвяр баль- 
шавізму (там, нагадаем, рас- 
стрэльвалі палітвязняў мен- 
сскай' турмы). Прысутнічалі 
прадстаўнікі БНФ, Мартыра- 
лога Беларусі, Асацыяцыі па- 
літычных вязняў Беларусі, 
Беларускай хрысціянскай 
злучнасці «Курапаты», Саю- 
за летувіскіх палітычных 
вязняў «Саюдзіс» і іншыя. 
За ўпакой расстраляных у 
1941 годзе беларусаў і і летцві- 
саў адслужылі імшу беларус- 
кі уніяцкі ды летувіскі ката- 

ліцкі святары. 
Паўлюк БЫКОЎСКІ. 


б РОЕ: Катипікаі.ога 2014 


работай. 0. 


начальнікам. Я да яго звяр- 
нуўся, а ён так і сказаў: 
«Вам дарога сюды закрыта». 

-- Г ніякай дапамогі Вам 
нашы ўлады не паабяцалі? 

-- Абсалютна. Хацеў звяр- 
нуцца за дапамогай да суай- 
чыннікаў на з ездзе, але мяне 
туды не пусцілі. 

-- Назавіце адрас, па яко- 
му Вас прытулілі знаёмыя ў 


Менску. 
-- Калі ласка: вуліца 

Караля, 9. 
-- Дзякую за інтэрв'ю. 


Спадзяюся, што пасля з'езда 
ўрад Рэспублікі Беларусь 
усур ёз зоймецца праблемамі 
суайчыннікаў. з блізкага за- 
межжа. 
Гутарыла 
“Ірына Крэнь. 








«Хрыстос: 


г аплочваецца. 
Працавала ў ёй некалькі чалавек. Рабілі 


(Гутарка з дэлегатам І з'езда беларусаў свету сп. Пятром Шышко 


(Чэчко) з Канады ). 


амерыканскія салдаты. У горадзе Нордхаў- 
зэн размясцілі лагер па рэпатрыяцыі са- 
вецкіх ваеннапалонных. Па загаду 
кіраўніцтва гэтага лагера я нейкі час праца- 
ваў начальнікам па забеспячэнні. Ніколі 
не думаў застацца жыць за мяжой. Але 
абставіны складваліся так, што вяртацца на 
Радзіму было небяспечным, паколькі былых 
вязняў Бухенвальда чакалі савецкія канц- 
лагеры ў Сібіры. Я быў сведкам, 
як праз некалькі месяцаў пасля рэпатрыяцыі 
вярнуліся з Дрэздэна двое вязняў, 
што былі са мной у Бухенвальдзе. 
Ад іх я і даведаўся, што ўсіх нас адпраў- 
ляюць у Салаўкі і на Калыму. Я” стаў 
перад выбарам: вярнуцца на Радзіму і 
загінуць ад рук савецкіх катаў ці застацца 
жыць за мяжой і чакаць лепшых перамен 
на Бацькаўшчыне. І я выбраў другое. Перае- 
хаў у горад Насэль, а праз нейкі час у горад 
Франкфурт-на-Майне, дзе працаваў у 
амерыканскім крымінальным вышуку. 
Там пазнаёміўся са. сваёй жонкай 
Любай. Яна ўкраінка. У 1953 годзе мы з ёй 
пераехалі ў Канаду. Маем свой дом, атрым- 
ліваем даволі вялікую пенсію. Але 


мяне ніколі не пакідала жаданне вярнуцца 


на Радзіму. 

--Як складваўся Ваш лёс у Канадзе? 
Пэўна ж, былі нейкія цяжкасці напачаску 
і з ангельскай мовай? 

-- Так, ангельскую мову давялося 
вывучыць. Напачатку працаваў электрыкам, 
нейкі час водаправодчыкам, але больш за 
ўсё дэкаратарам. Пасля вайны ў Германіі 
закончыў школу дэкаратараў. Гэтую 
прафесію асвоіў добра. У Канадзе работа 
дэкаратара вельмі цэніцца і добра 
Я арганізаваў сваю фірму. 


дэкарацыі у асноўным у багатых 
раёнах горада, бо я меў рэпутацыю добрага 
спецыяліста. Заробкі былі неблагія. 

-- Спадар Пятро, я ведаю таксама, што 
Вы падтрымлівалі беларускі друк у 


А 


карысць Беларусі тут, на сваёй Радзіме. Але 
лёс распарадзіўся інакш, і мы стараліся 
жыць так, каб ва ўсім свеце ведалі, што 
беларусы ў Канадзе не спяць, а ўсяляк ста- 
раюцца наблізіць чае незалежнасці сваёй 
Бацькаўшчыны. Як толькі я прыехаў у На- 
наду, адразу пазнаёміўся з рэдактарам 
газеты «Беларускі голас» Сяргеем Хмарай. 
Больш за 25 гадоў я быў у рэдкалегіі 


гэтай газеты, дапамагаў яе выдаваць. 
Даводзілася таксама і матэрыяльна 
падтрымліваць гэтае выданне. Рассы- 


лалі газету ў ЗША, Аргенціну, былы 
Савецкі Саюз і іншыя краіны свету. 

-- Ці цесныя ў Вас кантакты са 
Згуртаваннем беларусаў Канады? 

-- У нас былі пэўныя разыходжанні, 
але цяпер сувязі наладжваюцца. Хацелася 
б адзначыць, што старшыня Згуртавання 
беларусаў Канады сп. Ганько сумленны, 
працавіты чалавек, шчыры патрыёт сваёй 


“Радзімы. 


-- Ці ўпершыню Вы тут, на Беларусі, за 
50 гадоў? Якія Вашы ўражанні? 

-- Першы раз я наведаў Менск у 
1964 годзе. Яшчэ жыла мая маці. Тут, 
у Менску, у гатэлі, я быў затрыманы супра- 
цоўнікамі КДБ. Месяц знаходзіўся пад 
арыштам, пакуль з Масквы не 
прыйшло пацвярджэнне, што я ў час 
вайны ніякіх злачынстваў супраць свайго 
народа не рабіў. Толькі тады мяне ад- 
пусцілі. Я вярнуўся ў Канаду. Потым. 
яшчэ прыязджаў даволі часта, бо тут жыве 
шмат маіх сваякоў, і ўсіх хацелася пабачыць. 
Калі казаць пра мае ўражанні, 
бы адзначыць, што Менск -- прыгожы 
горад, і людзі тут прыветлівыя, шчырыя, 
але ж беднасць адразу! кідаецца ў вочы. 
Спадабалася, як праходзіў з'езд. Прыемна 
асэнсоўваць, што нашы намаганні не 
прайшлі дарэмна. Першыя вынікі ўжо 
ёсць. 

і . утарыла К 
любоў БАРШЧЭЎСКАЯ. 


Госці рэдакцыі 


Вітаўт Кіпель: «Вашу газету люба чытаць» 


У дні работы Першага з'езда 
беларусаў свету рэдакцыю «Нашага 
слова» наведаў адзін з 
аўтарытэтных дзеячаў беларускай 
эміграцыі ў ЗША рэктар Беларус- 
кага Інстытута Навукі і Мастацтва 


Зора Кіпель - 


самых амерыканскіх 


Разам з ім была жонка, дотаў 
вядомы сярод 
“беларусаў 
бібліёграф, доўгі час яна працавала 
ў славутай Нью-Йоркскай публічнай 
бібліятэцы, якая мае найбольшы ў 
Амерыцы беларускі фонд. 


ВНУ, у тым ліку ўвесці 
новыя гістарычныя курсы, 
з такімі выкладчыкамі пакуль 
цяжка. 

Падсумоўваючы ўражанні, 
атрыманыя падчас свайго 
цяперашняга наведвання 


славіст- 


то хацеў. 


ў Нею-Йорку, доктар Вітаўт Кіпель. 


- Спадар В. Кіпель падпісаў 
і падараваў супрацоўнікам 
рэдакцыі некалькі паасобні- 
каў сваёй новай кнігі «Бела- 
русы ў ЗША», якая 
нядаўна выпушчана ў свет 
менскім выдавецтвам «Наву- 
ка і тэхніка». Спадарыня З. 
Кіпель тым часам гартала 
свежыя нумары менскіх 


газет. Затым за кубкам кавы: 


адбылася кароткая. (госці 
былі абмежаваны надзвычай 
насычанай праграмай работы 
з'ёзда), але вельмі змястоў- 


ная, шчырая і зацікаў- 
леная сяброўская гутарка, 
у якой ад ТБМ імя Ф. 


Скарыны ўдзельнічалі намес- 
нік старшыні Таварыства, 
народны дэпутат Вярхоўнага 
Савета Рэспублікі Беларусь 
спадар Я. Цумараў і сакратар 
рэспубліканскай Рады спадар 
В. Вільтоўскі. 


В. Кіпель, у прыватнасці, 
сказаў: “«Наша слова» мае 
добры фармат. Ён вельмі 
практычны... Вашу газету 
люба чытаць». Я. Цумараў 
растлумачыў гасцям, што вы- 
данне «Нашага слова» ажы- 
ццяўляецца на недасканалай 
паліграфічнай тэхніцы, якая 
не адпавядае патрабаванням 


“сённяшняга дня. Але з боку 


кіраўніцтва ТБМ робяцца за- 
хады, каб неўзабаве перавесці 
выданне на новую тэхнала- 


гічную базу і забяспечыць 


рэдакцыю 
аргтэхнікай. 


дасканалай 


В. Кіпель выказаў думку, 
што гісторыя Беларусі будзе 
няпоўнай без гісторыі бела- 
рускай эміграцыі, гісторыі 
беларускай дыяспары ў роз- 
ных краінах свету. Таму па 


“згаданых тэмах, відаць, ужо 


зараз неабходна рыхтаваць 
і пачынаць чатанне адпа- 


ведных універсітэцкіх кур- 
саў. Я. Цумараў паведаміў, 


што Вярхоўны Савет стварыў 


рабочую групу па распрацоў- 


цы глыбокай рэформы вы- 
шэйшай школы. Высвятляю- 
чы сучасны стан спраў 
на месцах, гэта група 
хутка пераканалася, што 
менавіта сярод выкладчыкаў 
гуманітарных дысцыплін 
ВНУ палітыка беларусізацыі 
сустракае найбольшае супра- 
ціўленне. Нічога тут дзіўнага, 
-- падкрэсліў народны дэ- 


путат, --бо звыш 60 працэнтаў . 


з іх - не ўраджэнцы Бела- 
русі, раней яны ідэалагічна 


абелугоўвалі партнаменкла-. 


туру, большасць -- звычай- 


НЫЯ. прыстасаванцы, далёкія 
ад сапраўднай навукі. Таму 


кардынальна рэфармаваць 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2014 


пель 


Бацькаўшчыны, спадар В. Кі-. 


пель, у прыватнасці, адзна- 


чыў, што зрухі да лепшага 


на Беларусі ёсць. Так, гэта 
бачна, напрыклад, у масавым 


выданні ў рэспубліцы новых 
школьных падручнікаў. 
Але адзначыў, што выдаваць 
зараз падручнікі, якія пачы- 
наюцца р словамі «Широка 
страна моя родная...», мякка 
кажучы, немэтазгодна. 

У гу гарцы былі закрануты 
таксама іншыя пытанні 
грамадскага і культурнага 
жыцця Беларусі, якія хвалю- 
юць і непакояць нашых 
суродзічаў у ЗША. На раз- 
вітанне спадарыня З. Кі- 
выказала жаданне 
напісаць ў «Наша слова» 
аб сваіх пачуццях і думках, 
якія ў яе нарадзіліся тут, 
на Бацькаўшчыне. Прапанова. 


“шаноўнай госці ахвотна пры- 


маецца. 
М. В. 
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чы 


Працяг. 
Пачатак у ММ 19, 13, 31. 


У дадатак да згад- 
ваных А. Баліцкага, 
М. Каспяровіча, Я. 
Васілевіча і Я. Су- 
шынскага -- 


Янка Бялькевіч, былы ін- 
спектар Наркамасветы БССР, 
дырэктар Мсціслаўскага Бел- 
педтэхнікума, сябра Права- 
піснае камісіі Інбелкульта і 
“БелАН (1927--30 гг.). Аўтар 
«Краёвага слоўніка ўсходняй 
Магілёўшчыны», самага поў- 
нага краёвага слоўніка бела- 


рускай мовы (выдадзенага 
толькі на смерці аўтара, у 
1970 годзе). 
А. Аніхоўскі, інспектар 
Наркамасветы БССР. 
Янка Арабей, дырэктар 


Аршанскага рабфака. 

Настаўнікі Яўхім Кіпель, 
Лявон Апацёнак, Пятро За- 
рэмба і іншыя. 


Таксама -- лекары, стры- 


ечныя браты Язэп і Кастусь 


Бараноўскія. 

Спіс гэты не поўны. Мы 
ведалі, што арыштаваных бы- 
ло болей. (У двух выпад- 
ках будзе названа яшчэ коль- 
кі асоб). 

А ўвогуле здавалася, што 
арыштам няма канца. БССР у 
гэтым годзе нагадвала цар- 
ства турэмных ключоў. Тур- 


мы, камеры, дзверы і... клю- 
чы, ключы... Звон гэтых клю-: 
чоў у. руках тысяч нагляд- 
чыкаў заглушаў усе іншыя 
гукі «рэспублікі» - каме- 
ры расейскай ўурам наро- 
даў». 


У Гомелі я думаў, што ў 


“такі час сорамна быць «на во- 


лі». Але тады я не ведаў, 
што так думалі і ў Менску. 
Улетку, калі арышты тут 
дайшлі да найвышэйшай 
ступені, той, хто заставаўся 
яшчэ «на волі», чуўся ня- 
“ёмка. і 


Нібы нейкі здраднік,-- 
сказаў аднойчы пра сябе бе- 
ларускі гісторык, праф. БДУ 
В. Дружчыц. -- Хоць ты пай- 
дзі і сам сядзь з усімі. 

А Мікола Мамчыц, студэнт 
БДУ (які з патрыятычных 
меркаванняў у 1925--27 гт. 
перарваў сваю навуку, каб 
папрацаваць акруговым 
школьным інспектарам у да- 


лучанай да БССР новай Нлі- 
-мавіцкай акрузе), так і зра- 


біў. Вярнуўшыся ў Менек з 
вакацый, ён знайшоў сваю 
кватэру апячатанай. Калі ад 
суседзяў даведаўся, што ў ёй 
быў вобыск і што амаль усе 
ягоныя блізкія сябры (А. 
Аніхоўскі, У. Потас, П. Ба- 
барэка і інш.) арыштава- 
ныя, ён сам пайшоў у ГПУ 
і згаласіўся. 

Там яго прынялі не адразу. 
Прапанавалі пачакаць. Па- 
куль ён чакаў, надышлі 


з перадачамі жонкі арышта-. 


ваных. На іхнія адгаво- 
ры ён спакойна заявіў: 

-- Нічога не баюся, бо ні- 
якае віны за сабою не чую. 


Нікуды не хачу бегчы, нікуды 


хавацца. Хачу быць разам з 


усімі. 
Усіх іх, «беларускіх бур- 
жуазных нацыяналістаў», 


«нацдэмаў», абвінавачвалі ў 
тым, што яны быццам (6 
(падобна «Спілцы Вызвален- 
ня Украіны», працэс якой не- 
задоўга перад тым закончыў- 
ся ў Харкаве) стварылі «кон- 
тррэвалюцыйную: антысавец- 
кую арганізацыю» «Саюз 
вызвалення Беларусі», като- 
рая паставіла сабе за мэту 
адарваць БССР ад СССР і 
далучыць яе да Польшчы. На 
“люты 1931 г. быў спланаваны 
публічны працэс, для падрых- 
тоўкі якога з. Масквы ў 
Менск быў камандзіраваны 
афіцэр ГПУ Аргаў. 


Найперш паміж арыіі- 


таваных ГПУ шукала «фігу-: 


ру лідэра», які б на працэсе 
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Тады 


сканцэнтрацыйных 


«аарернуЕ «баланду» 


мог выступіць у ролі «кі- 
раўніка арганізацыі», што ў 
сапраўднасці азначала б у ро- 
лі правакатара не толькі ў 
дачыненні да арыштаваных 
сяброў, але і наогул да ўсяе 
беларускае інтэлігенцыі. Пра- 
пазіцыі былі зробленыя 
А. Цьвікевічу, Я. Лёсіку, 
С. Некрашэвічу і З. Пры- 
шчэпаву. Усе яны адзін за 
другім не без драматычных 
сцэн прапазіцыю адкінулі. 


прапазіцыі былі роб- 
леныя не арыштаваным -- 
Янку Купале і прэзідэнту 
БелАН праф. У. Ігнатоў- 
скаму, пра што мы даведа- 


лагернай брамы. Там, на вах- 


“це, была зроблена рэвізія 


маіх рэчаў, пасля чаго «деж- 
ком» запісаў мяне ў свой «та- 
бель» і сказаў: 

-- Давай, проходи! 

Выходжу за браму. Раблю 
крок налева, крок направа. 
Ніхто не страляе. Агляда- 
юся па баках і назад: не ві- 
даць ні «свечак», ні «попак». 
Так прывык да іх, што адра- 
зу цяжка паверыць, шта іх 
няма, што можна ісці і без іх. 
Калі б не куфар, рукі самі б 
з прывычкі пацягнуліся за 
спіну, бо дзесь у мазгу яшчэ 
гучыць: «Взять руки назад!» 

Іду і не веру. Развучыўся 


ча розных лакальных, сланву- 
тыя на ўвесь СССР пера- 
сыльныя турмы, а дзе і цэнт- 
ральныя ізалятары. 

У вагоне, праўда, не відаць 
замкоў, кратаў, парашаў, кан- 
вою, дрэсірованых сабак... 
Але пакуль едзем гэтай тэ- 


срыторыяй, кожны дзень (а то 


і два разы на дзень) чуем 
абрыдлае: 


--.. Граждане, 
ваши документы. 

Пры гэтым дзверы вагона 
з абодвух бакоў праваднік 
замыкае на ключ. І тут «опе- 
ры» на кожным кроку. Коль- 
кі ж іх усіх у СССР? 


предьявите 


Аўген КАЛУБОВІЧ 





«Свабода, свабода 
І яшчэ раз свабода!» 


(Раздзелы з кнігі «На крыжовай дарозе») 


ліся ўжо будучы ў лагеры. 

«Лідэра» аднак не знайшііі. 
Эвідэнцыі для абвінавачан- 
ня не мелі. Працэс не клеіў- 
ся і, урэшце, быў зусім ад- 
кліканы. Праўда, за гэта 
была заплачана вялікая ца- 
на: спроба самагубства С. Гіе- 
крашэвіча (ён выкінуўся ўну- 
тры «амерыканкі» 
паверха -- не забіўся, 
але паламаў сабе ногі), спро- 
ба самагубства Я. Купалы 
(ён зрабіў сабе харакіры -- 
магла быць смерць, але яго 
адратавалі) і самагубства 
У. Ігнатоўскага (4.ІІ.1931 г. 
ён застрэліўся). 

Пазней стала вядома, што ў 
канцы красавіка 1931 г. ад- 
ных з іх ГДУ усё ж такі за- 
судзіла на розныя тэрміны 
лагераў 
(А. Баліцкі, З. Прышчэ- 
паў, Алесь Адамовіч, Г. Га- 
рэцкі, Ф. дановіч, П. Ілі- 
чонак, Я. Арабей), другіх 
звольніла з-пад арыпніту 
(А. Гурло, М. Байкоў, В. Ша- 
шалевіч, Ф. Купцэвіч, С. 
Дубінскі, Б. Эпімах-Шыніі- 
ла, П. Жарскі), а бальшыню 
-- у адміністрацыйным па- 
радку вывезла із БССР на 
Ээ год ссылкі ўраёны Волёі і 
Поўначы РСФСР... 


Вызваленне 
Хта не быў -- будзе; 
А хто быў -- не забудзе. 


Лагерная прыказка 

Чаканы дзень прыйшоў 
17 красавіка 1935 года. Ра 
ніцою наш ротны адвёў мяне 
да начальніка УРЧ Віжаіхі- 
на. Той выцягнуў з шуфляды 
свайго стала невялікую па- 
перку. і абвясціў мне, што 
з «залікам рабочых дзён» 
(мне залічана 34 дні) учора 
тэрмін майго пакарання скон- 


чыўся. Сёння УРЧ будзе вы- 


рабляць дакументы для май- 
го вызвалення з лагера. 
Усю ноч я не спаў: заснуць 
не давалі неспакойныя думкі. 
За сцяною выў вецер. Снеж- 
ным шротам біла па акну. Ра- 
ніцою я апошні раз адсёрбаў 


таўся з маімі сябрамі... 

З куфрам і «обходным 
листком» блізка 5-е гадзіны 
дня я іду ў УРЧ. Віжаіхін 


справерыў мой «обходной ли- 


сток», выдаў мне пад распіску 
«Справку» 
паведаміў, што а 7-й увечары 
на станцыю прыбывае мой 
цягнік. Да раз'езда Тахта- 
мыгда ад лагера -- кіламет- 
раў два-тры, але тут, аказва- 
ецца, няма касы. Таму трэба 
па шпалах брысці яшчэ кіла- 
метраў пяць на захад, да блі- 
жэйшае станцыі. 


Ён выклікаў нарадчыка і 


загадаў яму адвесці мяне да 


з другога 


і разві-' 


аб вызваленні і. 


Омск... 


хадзіць сам, адвык. Неяк дзіў- 


на, быццам у сне. Няма ніяка- 
га канвою. Я сам. Адзін... 

У мяне ў запасе каля дзвюх 
гадзін часу. Аднак я мушу 
ісці хутчэй: калі спазнюся 
на цягнік, суткі давядзецца 
чакаць наступнага. Іду, а 
куфар адрывае рукі. Гнуся 
ад ягонага цяжару. Спатыка- 
юся аб шпалы. І чым далей 
адыходжу ад лагера, тым бо- 
лей думкі мае круцяцца каля 
яго. Не ідуць у голаў новыя 
думкі -- пра «волю», буду- 
чыню. Дый якія будуць яны, 
тыя «воля» і будучыня? Як 
спаткаюць мяне? У маёй 
«Справке» аб вызваленні з 
лагера зазначана, што па пры- 
ездзе на месца жыхарства ў 
Хойніцкі раён я неадкладна 
павінен з'явіцца ў раённы ад- 
дзел міліцыі і зарэгістра- 
вацца там. Значыць, 
буду пад наглядам міліцыі 
(ці ГПУ). 

З такімі думкамі і пачуйця- 
мі падыходжу да невялікага 
станцыйнага будынка з 
шыльдаю: Ольдой. У пуётой 
пачакальні станцыі мяне спа- 
тыкае ізноў «опер». І зноў 
праверка дакументаў. 

Праз колькі хвілін у маіх 
руках білет, і хутка прый- 
дзе цягнік. 

Калі ён прыйшоў, я з маім 
куфрам бегаю ад вагона да 
вагона. Усюды праваднік 
мне кажа: 

--. Мест нет. 

- Я мушу ехаць... 

-- Вам русским языком 
говорят: мест нет.-- І дзверы 
вагона зачыняюцца. 

Цягнік стаіць тут усяго 
адну хвіліну. Ніхто з яго не 
сышоў і ніхто не сеў. 

Ён адышоў, а я застаўся. 
Наступны будзе заўтра ў гэ- 


“тым жа часе - а 7-й увечары. 


Што рабіць? Ісці нанач у ла- 
гер? Куфар цяжкі. У лагер не 
пусцяць. Застануся тут на цэ- 
лыя суткі... 

На наступны цягнік Я пра- 
панаваў правадніку Э0 руб- 
лёў, і ён дазволіў мне ўлез- 
ці ў калідорчык вагона каля 


ўборнай. Нарэшце, я стаю ў 


цягніку, побач свайго куфра. 

Свісток кандуктара. Гудок 
паравоза. Цягнік адыходзіць. 

Едзем ізноў праз тэрыто- 
рыю «проклятых» царскіх і 
«заботливых» савецкіх ссы- 
лак, катаргаў, лагераў, «спец- 
посёлков». Толькі цяпер 
едзем у адваротным кірун- 
ку. Тут няма ні метра воль- 
нае зямлі. Пад верхнім 
пластом яе -- суцэльны мо- 
гільнік людскіх касцей. Міна- 
ем сталіцы гэтага, забытага 
Богам, краю -- Чыту, Іркуцк, 
Краснаярск,  Новасібірсі. 
У кожнай з іх, апра 


ЖЫЦЬ. 


“Ліхадзіеўскі, 


Ужо шмат дзён і ночаў я 
стаю на нагах. Памалу пра- 
ціснуўся ў калідор самога ва- 
гона. Ледзьве стаю. Ногі мле- 
юць. Вочы зліпаюцца. Адна 
пацеха: не я адзін такі. Тут 
стаіць процьма людзей, бо 
месца ў купэ няма і надзеі 
ніякае. Праваднік вагона за- 
явіў, што амаль усе пасажы- 
ры едуць да Масквы. 

Так, стоячы, ці ў лепшым 
выпадку неяк прысеўшы на 
свой куфар, уначы патроху 
дрэмлем. 

Ад Свярдлоўска наш цяг- 
нік пайшоў на Казань, Ар- 
замас, Мурам, а не на Перм, 
Вятку і Яраслаў, кудою тры 


гады назад нас везлі праз 
Маскву на Урал. Тады мы 
былі пад замком, і ў Яра- 


славе я не мог выйсці з ва- 
гона, каб пакланіцца месту 
Максіма Багдановіча. Цяпер 
я збіраўся гэта зрабіць. Я 
ведаў, што тут дажывае свой 


а 
“век ягоны бацька. 


Але я не ведаў, што ў 1931 
годзе сюды з турмы Менска- 
га ГПУ былі прывезеныя ў 
ссылку першы прэзідэнт Ге- 
ларускай Народнай Рэспублі- 
кі др. І. Серада і міністр Ура- 
да БНР праф. А. Смоліч. 
Конка прэзідэнта к таму часу 
ўжо мела сабе новага кан- 
дыдата. І ў дзень, калі мужа 
пад канвоем павезлі ў ссылку, 
пабралася з ім. Іншыя жон- 
кі засуджаных па справе «Са- 
юза вызвалення Беларусі», 


наадварот, паехалі ў ссылку 


за сваімі мужамі. Так зра- 
біла і дачка прэзідэнта -- 
Наля, якой Я. Купала (блі- 
зкі сябра др. І. 
БНРаўскіх часоў) у 1921 
годзе прысвяціў свой верш 
«Песня і казка». Наля па- 
кінула Менск і паехала ў Яра- 
слаў да бацькі. 

З Масквы я еду на Гомель 
і Хойнікі. Еду і не ведаю, што 
на змену мне і іншым, вызва- 
леным з лагераў, пачалася но- 


вая, 2-я ў 1930-х гг. хваля, 
масавых арыштаў, хваля 
1933- 34 гг. 


Ужо дома я даведаўся, што 
хваля гэтая пачалася ад сту- 
дзеня 1933 года і, як і перад 
тым, у першую чаргу ў БССР 
яна ўдарыла па беларускай 
інтэлігенцыі. З беларускіх па- 
этаў і пісьменнікаў адзін за 
другім траплялі за краты: 
Лукаш Балюга, Максім Лу- 
жанін, аўтар славутай паэмы 
«Бенгалія» Сяргей Астрэй- 
ка, Андрэй Мрый (Шашале- 
віч), Мікола Нікановіч, 
Змітрок Астапенка, Сцяпан 
Юлі Таўбін, 
літаратурныя крытыкі Фе- 
лік Купцэвіч і Апанас 
Сідарэнка  (Пеначкін). З 
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Аўген Успенскі, 


заступніка 


Серады з. 


“загадчыкам. У 





навукоўцаў -- выдатны бе- 
ларускі мовазнаўца, дырэк- 
тар Інстытута мовы і літара- 
туры АН БССР і загад- 
чык катэдры мовазнаўства 
Менскага педагагічнага ін- 
стытута праф. Пятро Бузук, 
праф. Браніслаў Эпімах-Шы- 
піла (другі раз, у Ленін- 
градзе); праф. Беларускага 
дзяржаўнага універсітэта 
дацэнт ма- 
тэматыкі Гомельскага агра- 
педінстытута Аўген Алях- 
новіч, дацэнт агранаміі Янка 
Бойка і іншыя. Найбольш, 
аднак, было арыштавана бела- 
рускіх нацыянальна-палі- 
тычных дзеячаў: былых бе- 
ларускіх паслоў у нольскі 
сойм -- кіраўнікоў Белару- 
скай Сялянска-Работніцкай 
Грамады” (БСРГ), пасоль- 
скага клуба «Змаганне» і 
Таварыства беларускай шко- 
лы ў Заходняй Беларусі. 
Пасля іхняга арышту і засуду 
польскім судом у канцы 1920- 
х -- пачатку 1930-х гг. іх 
“наўперад зманена ці вымене- 
на ў БССР, а цяпер ары- 
штавана -- віднага дзяржаў- 
на-палітычнага дзеяча БНР, 
старшыні ЦК 
БСРГ Сымона Рак-Міхай- 
лоўскага; др. філасофіі, літа- 
ратураведа Ігната Дварча- 
ніна; Язэпа Гаўрыліка, Пят- 
ра Мятлу, Паўла Валошы- 
па, Максіма Бурсэвіча, Фля-.. 
гонта Валынца, Міхася ВБа- 
хановіча і г. д. Да іх былі 
далучаныя «перабежчыкі» ў 
БССР -- выдавец беларускіх 
кніжак у 1910--414 гг., адзін 
з старэйшых збіральнікаў 
беларускага музычнага фаль- 
клору, кампазітар, аўтар 
спеўнікаў і падручнікаў му- 
зыкі Антон Грыневіч; бела- 
рускі палітычны дзеяч Заход- 
НЯЙ Беларусі, паэта, пісь- 
меннік і драматург з наша- 
ніўскіх часоў Леапольд Ро- 
дзевіч (брат інж. Чэслава) 
арыштаванага ў 1930 годзе); 
актыўны сябра БСРГ, аспі- 
рант Інстытута мовы і літа- 
ратуры АН БССР, паэта і лі- 
таратуравед Алесь Салагуб. З 
Менска -- ужо згадваны намі 
Ю. Лістапад, журналіст Ля- 
вон Савёнак і шмат іншых, 
разам 196 асоб у першай гру- 
пе, а за імі па ўсёй БССР 
-- тысячы. Усе яны абвінава- 
чаныя ў тым, што быццам бы 
стварылі Беларускі Нацыя- 
нальны Цэнтр (БНЦ), які ры- 
хтаваў на восень 1933 ці на 
вясну 1934 года паўстанне ў 
Беларусі і адарванне яе ад 
СССР. 

Таксама дома я даведаўся, 
што Бабчынскі педтэхнікум 
неўзабаве па нашым арышце 
быў зачынены. Студэнтам 
ягоным прапанавана ехаць у 
Мазырскі тэхнікум, з якім 
Бабчынскі нібы аб'ядноўваў- 
ся. Даведаўся, што ў Хойніц- 
кім раёне ад пачатку года 
арыштавалі шмат настаў- 
нікаў, а паміж іх і Хаму Міс- 
кевіча, былога дырэктара Ба- 
бчынскага тэхнікума, пераве- 
дзенага перад тым з Бабчы- 
на ў Паселіцкую сямігодку 
Мазырскім 
ГПУ ён быў абвінавача- 
ны па справе БНЦ і выве- 
зены ў якісь лагер. Тысячы 
і тысячы новых арыштаў... 

-.А лагер не выходзіць 
з галавы. У вачах так і ста- 
іць сцэна: ідуць брыгада за 
брыгадаю з працы, ледзь ва- 
лакуцца рабы лагернай імпе: 
рыі. Твары на марозе па- 
абкручваныя абы-якімі ану- 
чамі, злёгку абледзянелыя 
ад пары з роту. іншыя ану- 
чы матляюцца на прыпадня- 
тых каўнерыках бушлатаў і 
на нагах паверх чаравікаў. 


сці дзіравых валёнкаў. А яны, 


нявольнікі, асуджаныя на па- 
куты і смерць, сагнуўшыся 
ад стомы, ідуць па ўсе той жка 
крыжовай дарозе. 
“Публікацыя 
Аўгена Калубовіча- 
малодшага. 
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Вучымса! 


Працягваем друкаваць ма- 
тэрыялы пра невядомую 
«Новую зямлю» -- вядо- 
мую ўсім паэму Якуба Бо- 
ласа «Новая зямля». Супярэ- 
чнасць, парадокс? На жаль, 
не. Усе мы ў школе выву- 
чалі гэты твор, але не кожны 
мог пачуць ад настаўніка, 
што «Новая зямля» -- шэ- 
дэўр сусветнага значэння, 
што паводле сваіх літара- 
турных, мастацкіх, 
стычных вартасцяў паэма 
Якуба Коласа роўная эпіч- 
ным паэмам Гамера, Вер- 
гілія. Англійская паэтка, 
публіцыст, даследчыца і пера- 
кладчыца Вера Рыч, з ацэн- 
кай якой чытачы ўжо зна- 
ёмы, ставіць яе поруч з тра- 
гедыямі У. Шэкспіра. «Новая 
зямля» павінна стаць асноў- 
ным творам курса сусветнай 
літаратуры, якую пачалі вы- 
вучаць у школах. 


У школьныя гады мы ўсе 
чыталі «Новую зямлю». Але, 
не навучаныя чытаць, мы ба- 
чылі ў радках паэмы толькі 
тое, што навідавоку -- сялян- 
скі побыт. Гэта было наша ці 
знаёмае нам жыццё, і таму 
твор кранаў душу. Але знай- 
шліся незычліўцы, якія па- 
смяяліся з нашай любові да 
свайго, з нашай «вяскова- 
сці». Нават даследчыкі, лі- 
таратуразнаўцы казалі нам 
“бачыць у «Новай зямлі» «ма- 
нументальны эпас пра жыццё 


гумані- 


Да 70-годдзя першадруку паэмы 


Невядомая 





«Новая 


ЗЯМЛЯ» 





ларускага народа». Не кож- 
наму настаўнік гаварыў пра 
«паэтычны вобраз роднага 
краю», пра «майстэрства 
Якуба Коласа-пейзажыста», 
пра «паэтызацыю працы», 
пра «паэму -  энцыкла- 
педыю беларускай прыроды». 

Будзем жа чытаць шэдэўр 
Якуба Коласа! 

У нарысе «Мой родны 
кут...» Янка Брыль успамі- 
нае, як паэма «Новая зям- 
ля» ўразіла палонных бела- 
русаў у фашысцкім лагеры: 
«Бачыў я тады - пакуль 
што адзін раз у жыцці,- як 
самы просты, ледзь пісьмен- 
ны чалавек плакаў над кні- 
гай паэзіі». 

Сэрца падкажа, што нас 
найболей кранае сёння. Бу- 
дзем. жа вучыцца чытаць 
шэдэўр нашай паэзіі «Но- 
вую зямлю». Розум давядзе, 


мець такую душу, як у герояў 
паэмы Якуба Коласа, мець 
такі багаты -- гуманістычны, 
эстэтычны, паэтычны -- Дду- 
хоўны свет, які з вялікай 
любоўю і таленавіта апісаў 
сын нашага народа -- Якуб 
Колас. Розум пераканае, 
што нашы сяляне, якімі грэ- 
буюць нават тыя, хто кры- 
чыць пра правы чалавека, 
ва ўсе вякі не толькі тварылі і 
твораць сваімі рукамі нава- 
кольнае хараство, але і ўме- 
юць цаніць прыгажосць. Апа- 
вядаюць, што маці Якуба Но- 
ласа так казала пра паэму: 
«Сынок, як жа хораша ты на- 
пісаў, быццам у маёй душы 
пабываў...» . 

Будзем жа вучыцца чы- 
таць! 

Па-свойму прачытала «Но- 
вую зямлю» Валянціна Ада- 
маўна Выхота, кандыдат пе- 

















НКараваеўскай васьмігадовай 
школы Пухавіцкага раёна. 


Зачараваная паэмай, яна, як. 


мовазнаўца, што вывучае лек- 
сіку, агульную для белару- 
скай і нямецкай моваў, ад- 
значыла ў паэме шмат слоў, 
агульных для гэтых дзвюх мо- 
ваў. Сваё даследаванне спа- 
дарыня Валянціна пачала з 
метадычнай мэтай. Яна адшу- 
кала карані роднасці дзвюх 
моваў, што ўяўляюцца нам 
такімі рознымі, ды імкнулася 
пераканаць вучняў у магчы- 
масці больш лёгкага засваен- 
ня замежнай мовы, абапіра- 
ючыся на падабенства лек- 
сікі! і граматыкі 
і нямецкай моваў. Яе дасле- 
даванне пераконвае, што ня- 
ма падстаў уяўляць беднай 
нашу мову, якая нібы не ства- 
рыла некаторых елоў-назваў 
для шэрагу рэчаў, з'яў, па- 
няццяў, а пазычыла іх у сусе- 
дзяў. 

Нашы прашчуры, што па- 
ходзілі з так званых інда- 
еўрапейцаў, ад іх і атрыма- 
лі гэтыя словы ў спадчы- 
ну. Даследаванне спадарыні 
Валянціны пазбаўляе аргу- 
ментаў і тых незычліўцаў 
ды невукаў, якія з-за пэўнага 
падабенства слоў, што тлума- 
чыцца агульнай крыніцай 
паходжання лексікі, называ- 
юць нашу мову мешані- 
най з польскіх і расій- 
скіх слоў. Наадварот, мена- 
віта тая лексіка, што адно- 
сіцца да асноўнай дзейнасці 


роднай. 


лепшы таму прыклад -- слова 
будаваць, пра некаторыя 
значэнні якога вы прачы- 
таеце ў артыкуле спадары- 


ні Выхоты: 


Ды як сказаў яшчэ Адам 
Міцкевіч, наша мова -- адна 
з самых старажытных сла- 
вянскіх. У ёй захавалася 
шмат архаічных рысаў і 
слоў, якія сведчаць, што ў 
пару, калі дзейнічаў шлях «з 
варагаў у грэкі», наша мова 
была развітай. Ускосна па- 
цвярджаюць такое меркаван- 
не шматлікія паганскія аб- 
рады, «святы, сямейная, 
гаспадарчая, земляробчая ды 
іншыя магіі, якія маюць 
аналогіі ў падобных дзейст- 
вах іншых індаеўрапейскіх 
народаў: арыяў, старажыт- 
ных грэкаў, рымлянаў. 
Цалкам верагодна, што дзей- 
ствы мелі і падобныя наз- 
вы, як, прыкладам, звычай 
беларусаў упрыгожваць хаты 
на сёмуху галінкамі бярэзі- 
нак, клёнаў. Гэтую зеляніну 
называлі «май». Ушанаванне 
багіні Маі, культ якой вя- 
домы ў старажытным Рыме і 
ў старажытнай Індыі... 

Валянціна Адамаўна скла- 
дае слоўнік, у якім будзе не 
адна тысяча падобных слоў 
беларускай і нямецкай моваў. 
У іх ліку і не адна сотня 
слоў, якія належаць толькі 
гэтым дзвюм мовам. Шмат 
якія яна знайшла, чытаючы 
«Новую зямлю». : 
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і вызваленчую барацьбу бе- 


Над раскрытай кнігай 


што вялікі гонар для народа 


Зямля... зямля... туды, туды, брат, 
Будуй яе... ты дай ёй выгляд... 


Якуб Колас. «Новая зямля» 


У паэме Якуба Коласа "Новая 
зямля" чытач амаль не напаткае 
незразумелых, невядомых слоў -- усе 
ўяўляюцца роднымі, беларускімі. А, 
між іншым, у дзівосную тканіну гэ- 
тага шэдэўра сусветнай літаратуры 
ўкраплены, як перлінкі, словы, якія 
нечужыя і немцам: дах (Расі п), 
крэйда (Кгеіфе б, мур («Мапег Ў, 
мусіць (тіз5еп), пасаваць (ра55еп), 
шанаваць (5спопеп). Ды больш за сто 
іншых. Яны арганічна знітаваныя з 
лексікай усяго твора, жывуць і 
ствараюць выразныя, зразумелыя чы- 
тачам мастацкія вобразы. І калі мы 
падаём якое-небудзь з іх як чужое, 
пазычанае, тым сцвярджаем, што на- 
ша мова (значыць, і культура) 
горшая, абмежаваная толькі пэўнымі 
пластамі лексікі. Ці можна сабе 
ўявіць, што нашы прашчуры не ве- 
далі слоў ахвяра (Орёег п), варштат 
СЖегкяай Ф, кварта (Ошагі п), 
радзіцца (гаіеп), хата (Каіе Ф? 

Этымалагічны аналіз дае падставу 
сцвярджаць, што тыя агульныя для 
беларускай і нямецкай моваў гене- 
тычна роднасныя словы паходзяць з 
так званай індаеўрапейскай моўнай 
сям'і. І таму яны перайшлі ў шмат 
якія мовы, што вылучыліся з гэтага 
адзінства. Прыкладам, вандраваць. 
Ням. “апаіега; англ. уапаег; дацкае 
уапдге; шведскае уапёга. Мае адпа- 
веднасці ў іншых індаеўрапейскіх мо- 
вах і слова сцяна. Гоцкае 5іаіл5 'ка- 
мень”, ням. Зіеіп п "камень”, грэцкае 
зна, 5йоп “каменьчык, крэмень”, 
старажытнаславянскае з5іёпа 'мур” ды 
ў іншых. Усе яны ўзыходзяць да 
індаеўрапейскага “5іеіа. 

Каб наша сцвярджэнне было 
больш р пераканаўчым, р прапануем 
шэраг сказаў з розных раздзелаў 
“Новай зямлі". 

І неба яснага абрыс Зірне скрозь 
цяжкія заслоны. р АБбгір п 

Раз ён абцасам зачапіўся. АБзаіз 
п 

(хмаркі) ў шаўках, агністых ак- 
самітах. Заті т (грэц-елац.-эфранц.) 

Яму аматар пазайздросціць. 
Атаіецг т (лац-е»франц.) 
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Не смех блакітных васілёчкаў. 
Ыай 

А дзеці іх даўно сачылі і на ляту 
блінцы лавілі. Рііпзе Ё (сорбскае) 


Дае дарэктару ён бляху. Віесй п 
Па бруку б'юць падковы звонка. 
параўн. ВгісКке Ё 'мост” 


І не бярэ ніяк ахвота Туды зноў 
ехаць будавацца. Бапеп 

Ды маці з дзядзькам добра зналі, 
Дзе тыя мыслі вандравалі. у апаегп 


І строіць жартаў ім не варта. 
5спегх т 

Вось тут лясок, вось крыж 
пахілы, Як вартаўнік чыёй магілы. 
Жагіег т 


Дык пан Ракоўскі! Ну, віншую! 
БегійсКуліпзсВеп 

СА гандляры крычаць, шчабечуць. 
НапаІег т 


Яно не зможа пагадзіцца Ні з гэ- 
тым гвалтам, ні з бядою. Сеуа!і ў 

Мёд разліваюць тыя гмахі. 
бетасй п 


Тут грошай трэба поўна жменя. 
бгозспеп пі (лац:еням.е“чэшск.) 
І чуў Міхал нутром, душою -- 


Не мае грунту пад сабою. бгіпі т 
Ідзе сярдзіта, пагражае, Па даху 
гонтамі страляе. Гас п 


Скажу вам дзякую яшчэ раз. 
ФапКеп 

Нясуць жанкі, нясуць мужчыны 
Кашы, каробкі, паўасміны. Когб т 
(лац.) 


-- А ну, давай, брат, запрабуем, 
Хоць на цікавасць пакаштуем. Козіеп 

І з аднаго яны кілішка У цёткі 
Гені выпівалі. КеісВ т (лац.) 

І клуб, як з коміна пускае. 
Каптіп т” (грэц-лац:італ.) 

Антось у ход пусціў далоні і 
коркі спрытна выбівае. Когк т (лац: 
ісп-энідэрл.) 


дагагічных навук, настаўніца 


А ні на грош няма ёй кошту. 
Козіеп п (лац.) 

На крамах вывескі чытае. Кгап 
т 

Ім цёмна, нема кніга лёсу. Ію5 п 

Было яшчэ крыху дадана Не 
вельмі добрых пажаданняў І пацер 
розных і літанняў. Іііапеі Ё «грэч.» 
лац.) 

У р ліхтарах агні трапечуць. 
Гепспіе і; ГісВіег т; ГейсВіег т 

Дарэктар рвецца на ка- 
валкі...Дзярэцца р нема, р лямантуе. 
Іатепііегелп (лац-зітал.) 


САле той рай мы так малюем. 
таіел 

Цьфу ты! што гэта за мара? 
Майг т 


За мураванаю сцяною. тапегп 
(лац.) ., 

І мушу я адно зазначыць. тііз55еп 

І мух не мала меў у носе. МісКе 
б пар. МіисКеп рабеп "з мухамі” 


І ўсё, нарэшце, ў Божай волі! 
Кезі п (лац»франц-еітал.) і 


Ды стогі, сведкі цяжкай працы, 
Стаяць, як панскія палацы. Раіа5зі т 
(лац:»франц.) 


З стала ён выняў ліст паперу. 
Раріег п (грэч.»лац.) 
Ідзе гаворка без прымусы. Миз п 


Глядзіць, як бы ратунку просіць. 
Ке(шпе і 

Мінем дарогі, іх малюнкі, Ім не 
падведзены рахункі. Кесапипёе' І 


Антось рыхтуе паляванне. гіспіеп 
агні згарэла яе скрыня. Эсйгеіп 
т (лац.) 


Ну, дзядзька, як 
Прызнайся? безсітасКк т 


на смак, 


З канём знаёміцца, сябруе, Так 


след у след і спацыруе. з5рагіегеп 
(лац.аітал.) 
“Гасцінцам р дзяўчыну трактуе. 


ігаКііегеп (лац.) 


Я а з ЬЫ ёй 
Зірнуць часамі “у свае святцы", 
Каб трапным словам адазвацца. 


дамо, 


чалавека, якраз адметная. І З. С. 





2. БУДАВАЦЬ “- ВНОМІ-ЗЯМЛЯ 


ігейПісВ 
А хмаркі ў фарбах златалітных. 
ЕагЫе і 
І хвалькі жвавыя за хваляй, Як і 
нябыта, бягуць далей. УеІІе І 
Ўставай у гэтую ж хвіліну! ЧУейе І 
На ёй і будка цагляная. 2іеге! пі 
(лац.) 


Цыбуля, перчык, ліст бабкоў. 
Туміебеі Ё (лац.) 

Над тым, хто родны скарб ша- 
нуе. зспопеп 


На гэты час, як з неба шаты 
Раскіне гожа над зямлёю. Эсраііеп п 
І не ухілішся ад шкоды: То дуб 
ссякуць... Эспаде т; 5спадел т 
0... Эх, шкода брат: няма кляко- 
так! 5сваае,.... 


Па часе будзе і развага, Калі ў 
лоб стукне табе шляга. 5спІаге! па; 
5сВІегеі т 

Згубілась шруба -- стоп машына! 
ЗспгадБе Ё (лац.»рам.) 


Абуўся дзядзька, штось шукае. 


зрспеп нА 

На шыбе ўсё: снапкі ржаныя. 
спеіБе І 

Варта падкрэсліць, што нека- 


торыя з выбраных слоў маюць не ад- 
но значэнне ў абедзвюх мовах. І ў 
значнай частцы выпадкаў значэнні 
супадаюць. Прыкладам, бляха (Віесі 
п): "будаўнічы матэрыял”, 'тонкі ліст 
жалеза з загнутымі краямі, на якім 
пякуць што-небудзь” і як зневажаль- 
нае пра значкі. Зірніце таксама на 
радкі паэмы, пададзеныя як эпіграф 
артыкула. І вы заўважыце, што Якуб 
Колас ведаў і другое значэнне слова 
будаваць ц -- "абрабляць зямлю”. Да- 
што і ў гэтым значэнні 
індэнтычна нямецкаму рБапеп: іе 
Егіе Бебацеп "абрабляць зямлю”. Та- 
кое значэнне слова будаваць ідзе ад 
індаеўрапейскага кораня “Бай, які 
праяўляецца ў старажытнаіндыйскім 


“ча 


слове Брйті 'зямля”. 


Валянціна ВЫХОТА. 


ю 
- 
о 


“ Назва артыкула рэдакцыйная. 


чапвевавааааасавааввававаанаваававааанаананаваааазававвавевавнагвазвванваяававаанавававзачаананавааавяаваняаававааваававававананасввананацаааааав санная сва вававававааеаарацааав ав” павсасаввааававгаваетцвазавввваввенесваввапаазвеввазасвацавававаазабвнаааввавазассваватвванававаававвавевавевапеваватававасавязвзавааг зараза вювавагеваварвесгавеврапавеапавасаав 


вак: ззазвааывававачвавававэвацаашввоассваввн 
зназававсевеавапаваааавваванаваааававаанакавазвзаазаааввавававаявагнвавваанавсаавамававнававвапацанаавазаавазвзЕзэзеввавевавасвтвявапааввавяваазанавнававазевааапааавазагапаававенавававвеа ее 
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ПУ РЫЯ ВЭЛЯРЧЫ 





ў пытаннях і адказах 


не. літву», г. Зн. 
яе, што адпавядала 
гічным мэтам. Новагародка. 


Працяг. Пачатак У 
Ле 24-31 


Зі праўда, 
што літоўцы: 
завабўвалі 

ау! 


міф. пра літоўскую зава-. 


ёву. Беларусі 
гісторыю, 


мае даўнюю 
“сягаючы ажно ў 


ХУІ стагоддзе. Паводле яго, У. 


сярэдзіне ХІ стагоддзя лі- 
тоўскія князі Эрдзівіл і Мін- 
гайла, пакарыстаўшыся тым, 
што беларускія зёмлі -спу- 
стошаныя мангола-татарскім 
снашэсцем, заваявалі іх. І 
хоць пазней гістарычная 
навука высветліла, што не 
існавала ніякіх ні Эрдзіві- 
ла, ні Мінгайлы, як не было 
і мангола-татарскага нашэсця 
на «Беларусі, але міф пра 
заваёву літоўцамі нашых зем- 
“ляў “застаўся. 
ўспрыняты шмат. якімі: 
следчыкамі, ён такім чынам 
замацаваўся ў навуковай лі- 
таратуры. Замест Эрдзіві- 
ла і Мінгайлы былі зной- 
дзеныя іншыя кандыдаты на 
ролю заваёўнікаў, у прыват- 
насці Міндоўг, які і да сён- 
няшняга Дня Фігу руе ў гэ- 
тай ролі. 

Найперш трэба зразумець, 
што ў значнай ступені гэта 
адбываецца 'ад -тэрмінала- 
сгічнай блытаніны ў выніку 
атоесамлення 3  старажытна- 
га племя (ці, 
лічаць . некаторыя  даслед- 
чыкі, саслоўя) літва з сучас- 
снай Літвою (Летувою). Уза- 
праўды продкамі сучасных 
літоўцаў (летувісаў) былі 
гжамойць і аўкштота, якіх 
сдаўней беларусы 
называлі адным найменнем 
-- жамойты (па назве больш 
моцнага племя). 


Старажытная ж літва жы- 
ла на тэрыторыі Беларусі, у 
І, раёне верхняга Панямоння: 
“паміж Менскам і Новагарод- 


кам з усходу на захад і ад' 


Маладзечна да Слоніма з поў- 
начы на поўдзень. Яна зася- 
ляла параўнальна невялікую 
гістарычную вобласць 
ларусі побач з Полацкай, 
Тураўскай і Новагародскай 
землямі, заціснутая паміж 
Такое геаграфічнае ста- 
новішча летапіснай літвы і 
вызначыла яе далейшы лёс. 
Паколькі Новагародскае 
княства к сярэдзіне ХЦІ 
стагоддзя дасягнула высо- 
кага эканамічнага, палітыч- 
нага і культурнага развіц- 
ця, то яно і ўзяло ў свае 
рукі справу аб” яднання бела- 
рускіх земляў. Аднак на 
шляху да гэтага была літ- 
ва, таму заваёва яе і з'явіла- 
ся першым крокам у ажыц- 
цяўленні новагародскай аб'- 
яднаўчай палітыкі. Гэта бы- 
ло. зроблена з дапамогаю 
Міндоўга, які з'явіўся ў Но- 
вагародку, выгнаны супер- 
нікамі 
гэтак званай 
доўга» і 
раёне 
чаў). 


«літвы Мін- 
(яна знаходзілася ў 
сучасных  Баранаві- 
Прыязна прыняты ў 


Новагародку, ён быў ахры-- 


шчаны ў 1246 годзе ў пра- 
васлаўе і абраны князем. 


Такім чынам новагародская: 


“знаць скарыстала пакрыў- 
джанага сваімі 
Міндоўга ў якасці наёмніка. 
Як адзначыў Іпацеўскі лета- 
піс, Міндоўг неўзабаве «за- 
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“Некрытычна 
да-, 


магчыма; ' як: 


звычайна. 


Бе-. 


сса сваіх уладанняў, 


суродзічамі 


заваяваў 


Аднак у выніку агрэсіі 
галіцка-валынскіх князёў 
Новагародку на гэты раз не 
ўдалося ўтрымаць літву. Яе 


канчаткова заваяваў у 1263. 


--1264 гадах сын Міндоўга 
Войшалк сіламі новагарод- 
скага і пінскага войска, што 
і з'явілася адным з пер- 
шых крокаў на шляху ўтва- 
рэння Вялікага Княства Мі- 
тоўскага. 

Толькі ўлічваючы ўсё ад- 
значанае, і можна вытлума- 
чыць, чаму Новагародак стаў- 
ся першай сталіцай Вяліка- 
га Княства. Адсюль, з 
верхняга Панямоння, дзе 
знаходзілася «старажытная 
літва, і пайшла: назва но- 
вай дзяржавы. і 


Тое, што ўтварэнне Вялі- 


кага Княства 
суправаджалася  заваёваю 
балцкіх плямёнаў (літвы, 
нальшчанаў, 
пазней і жамойці), знішчэн- 
нем і выгнаннем іх феада- 
лаў, адхіляе пашыранае ў 
навуцы сцверджанне, што 
ўзнікненне гэтае дзяржавы 
дыктавалася іх інтарэсамі. 
Як бачна, якраз наадварот, - 
“яно было" ў інтарэсах бела- 


Літоўскага 


рускіх феадалаў, што і харак-: 


тарызуе гэтую дзяржаву як 


беларускую. Нездарма ж да-. 


лейшае збліжэнне беларускіх 
земляў у працэсе станаўлен- 
ня Вялікага Княства ішло 
мірным шляхам. Адсюль зра- 
зумела, чаму ў Вялікім ЁКня- 
стве Літоўскім ! панавальнае 
месца заняла беларуская 


скультура, а дзяржаўнай мо- 


вай стала беларуская. 


Такім чынам, ніякай літоў-. 
“скай! 


заваёвы Беларусі не 
было: наадварот, нашы прод- 
кі падпарадкавалі старажыт- 
ную літву, заклаўшы гэтым 
самым падмурак сваёй новай 
дзяржавы -- Вялікага Кня- 


“ства Літоўскага. 


Мікола ЕРМАЛОВІЧ. 


Хто такія фы 
зленаія. пакутнікі 


У Вільні сярод Базы- 
ліянскіх муроў стаіць славу- 
тая , Святатраецкая царква. 
Яна пабудаваная на тым 
месцы, дзе калісьці ў стара- 


жытнасці была дубровагі дзе ў 


сярэдзіне ХІЎ стагоддзя (у 


1347 годзе) загінулі пакут-: 


ніцкай смерцю за веру Хры- 
стову беларусы з дворскай 
дружыны князя Альгерда, 
легендарныя святыя 
тоній, Гаан, Яўстагій (па- 
ганскія імёны, якія яны мелі 


да хрышчэння,-- Еруглец, 
Няжыла і К умец). У нішах 
франтона царквы -- іх фрэ- 


скі-партрэты з выразам вы- 


сокай духовай вартасці гэ- 


тых самаахвярных. людзей. 


У 1374 годзе часткі мо- 


шчаў віленскіх пакутнікаў 
былі перанесеныя ў вялікі 
кафедральны сабор Святой 
Сафіі ў Канстанцінопалі, 
дзе яны вельмі высока шана- 
валіся. Пазней пільнай увагай 
да віленскіх пакутнікаў Кан- 
станцінопаль 
незалежнасць нашага права- 
слаўя ад маскоўскага. На- 
суперак намаганням дзяр- 
жаўна- царкоўных уладаў Ма- 
скоўшчыны Візантыя тым 
самым давала зразумець, 
што само паняцце Права- 


стратэ- 


Дзяволтвы, а 


Ан-. 


г“лізных 


. таўтам, 
“продкаў. 


падкрэсліваў. 


слаўнае веры значна шырэй- 


шае і больш  універсаль- 
нае, чым інтарэсы Царквы 


“маскоўскай. 


Шанаванне памяці трох 


гвіленскіх пакутнікаў дазва- 


ляе сённяшнім беларусам 
не забываць пра час і месца 


сросквіту нашай дзяржаўнасці 


-- старажытную Вільню, дзе 
дагэтуль у скляпеннях Свя- 


та-Духава манастыра захоў-: 


ваюцца мошчы святых. 
Мікола МАТРУНЧЫК. 


Чым вызначыліся 
“беларусы ў бітве 


спад. «Дуброўнай? 


У. пераможнай бітве га-, 


лоўных сілаў Вялікага Кня- 
ства Літоўскага ды Поль- 
скага Каралеўства з нямец- 
кім Ордэнам 15 ліпеня 1410 
года пад Дуброўнай (Грун- 
вальдам) -- найбуйнейшай 
бітве Сярэднявечча, якая 
прадвызначыла лёс не адна- 
го еўрапейскага народа, 
большасць войска Вітаўта 
складалі беларусы. М. 
Паводле тагачаснага хра- 
ніста Длугаша, на пабаяві- 
шчы адважна змагаліся бела- 
рускія харугвы: Віленская, 
Гарадзенская, Медніцкая, 
Смаленская, Полацкая, Ві- 
цебская, Пінская, Наваград- 


ская, Берасцейская, Ваўка- 
выская, Драгічынская, Ста-. 
радубская, Мельніцкая. Вядо-.. 


ма ж, сярод іх былі й не на- 
званыя храністам харугвы - 


Менская, Слуцкая, Варшан- 


ская, Амсціслаўская ды ін- 
шыя. 
Калі да апошняга часу афі- 


цыйнай гістарыяграфіяй лі- 


чылася, што адыход харугваў 


Вялікага ЁЕняства з пабаяві- 


шча па якой гадзіне сечы 
быў панічнымі ўцёкамі, дык 
даследаванні новых дакумен- 


таў пераконваюць, што гэта 


быў: запланаваны тактычны 
ход Вітаўта, неабходны для 
размыкання баявых парадкаў 
цяжкаўзброеных рыцараў ды 
рассейвання іх па шырокай 
мясцовасці. Асноўныя сілы 
Ордэна з левага фланга ад- 
разу памкнуліся за «ўцека- 
чамі» і ўвязлі каля абозаў ар- 
міі Вялікага Княства. Тым 


часам на Вітаўтавым крыле 


да ўступлення палякаў у біт- 
ву нямецкіх рыцараў мужна 
стрымлівалі і амаль цалкам 
палеглі ў лютай сечы бе- 
ларускія харугвы былой Сма- 
ленскай зямлі -- Варшан- 
ская, Амсціслаўская і Сма- 
ленская (якія ў савецкай 
гістарычнай літаратуры фі- 
гуруюць як «русские смо- 
ленские полки»). 


Дзякуючы гэтаму ўсё ор-. 


дэнскае войска 
было аточана і 


неўзабаве 


«катлах» 
разгромлена 


дазвання 
хаўруснікамі. 


Тэтак вырашальнае значэн- 
сне для гістарычнай перамо- 
гі пад Дуброўнай мелі адмы- 
словы манеўр, бліскуча пра- 


ведзены вялікім князем Ві- 
і мужнасць нашых 

Цана ж гэтае 
перамогі была надта вялікая: 
не менш як палова ваяроў, 
прыведзеных пад Дуброўну 


Вітаўтам, палегла на пабая- 


вішчы. 
“(Генадзь САГАНОВІЧ. 


Працяг будзе. 


ў двух ВяЯ- 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2014 


НАША СЛОВА, 78 32, 1993 


З трэцяга па дзесятае траўня г. г. у Доме кнігі праходзіла спра- 


сваздачная выстава -- «Беларуская кніга-92». У праграме гэтай 


выставы 6 траўня ў Міцістэрстве інфармацыі Рэспублікі Беларусь 
быў наладжаны «круглы стол» з абмеркаваннем праблем кніга- 


выдання, прапаганды і 


распаўсюджвання беларускай кнігі, 


у якім удзельнічалі работнікі выдавецтваў, бібліятэк, кнігагандлё- 
вых і іншых зацікаўленых арганізацый. Вёў пасяджэнне міністр 
Анатоль Бутэвіч. Прысутнымі было выказана шмат каштоўных, 


цікавых прапаноў і пажаданняў. 


Звярнула на сябе ўвагу выступленне галоўнага метадыста 
цэнтралізаванай сістэмы дзіцячых бібліятэк г. Менска Людмілы 


Несцяровіч, 


пераказ якога мы прапанцем чытачам «Нашага 
слова», у тым ліку і кіраўнікам Міністэрства інфа 
прыняцця, як кажуць, адпаведных "мер. 


рмацыі для 


Якія кнігі патрэбны 


юнаму беларускаму чытачу ? 


Дык якія ж кнігі патрэбны 
юнаму чытачу? У першую чаргу, 
як сведчыць аналіз адказаў, - 


беларускамоўныя, для дзяцей 
усіх узростаў. У 
Прапануецца выдаць або 


перавыдаць: 

а) творы А. Васілевіч: В. Воль- 
скага, Л. Дайнекі, А. Дударава, 
У. Дубоўкі, Н. «разва У. Ка- 
раткевіча, А. Клышкі, В. Казь- 
ко, І. Навуменкі, А Паль- 
чэўскага і іншых пісьменнікаў, 
прызначаныя для пазакласнага 
чытання (іх спіс прыводзіўся 


уў выступленні); 


б) серыю кніг, прысвечаную 
гісторыі Беларусі і нашым сла- 
вутым суайчыннікам -- Е. По- 
лацкай, У. Чарадзею, Вітаўту 
Вялікаму, М. Гусоўскаму, І. Да- 
мейку, Я. Купалу, Я. Коласу, 
М. Багдановічу, Я. Драздовічу і 
інш. Напачатку добра было б 
выдаць зборнік аповядаў У. Ар- 
лова «Адкуль наш род» і перавы- 
даць твор паэта-лацініста сярэд- 
нявечча М. Гусоўскага «Песня 
пра зубра» (з адпаведнымі прад- 
мовай і каментарам), які не 
знайсці ў бібліятэках; І 

в). серыю кніг. пра Беларусь, 


прыкладам, «Гарады Бе- 
«Падарожжа ў Бела- 
вежу», «Чырвоная кніга Бе- 
ларусі», «Творцы і помнікі», 
«Народныя святы». Яны пазнаё- 
мяць юных чытачоў з Бацькаў- 
шчынай, яе прыродай, раслін- 
ным і жывёльным светам, куль- 


тар, 
ларусі», 


турай народа (фальклор, тра- 


дыцыйныя святы, выяўленчае 
мастацтва, тэатр, рамёствы і 
г. д.), а таксама з творчасцю 


г.Б.якія маюць пазнавальны харак:. 


ўзросту з творамі, 


ная культура 


. 


“вядомых мастакоў, скульптараў, 


музыкаў, народных умельцаў. У 
сувязі з гэтым прапануецца 
ажыццявіць выданне зналага 
энцыклапедыі «Што такое? Хто 
такі?», а таксама энцыклапе-: 
дычнага даведніка пра Беларусь, 
даведнікаў па залах нашых му- 
зеяў накшталт кнігі У. Па- 
рудамінскага «Першая Трац- 


цякоўка»; 


г) тэматычныя зборнікі, пры- 
свечаныя праблемам і клопа- 
там дзяцінства (сям'я, школа, 
сяброўства, далёкія і блізкія ва- 


ндроўкі, дружба з канём, са- 
бакам і інш.).. 
Патрэбна таксама знаёміць 


дзяцей старэйшага школьнага 
што выкры- 
ваюць заганы таталітарнай сі- 
стэмы, аўтары якіх -- ахвяры 
сталінскіх рэпрэсій (Л. Геніюш, 
А. Звонак, С. Шушкевіч і інш.). 
У прыватнасці, рэкамендуецца 
перавыдаць творы С. Грахоўска-. 
га «Зона маўчання», «Такія 
сінія снягі», «З воўчым біле- 
там» і П. Пруднікава «Пек- 
ла». 

“Супрацоўнікаў - бібліятэк не- 
пакоіць нізкая  паліграфіч-- 
выданняў для 
дзяцей. Многія кнігі выходзяць 
без партрэтаў пісьменнікаў, 
прадмоў і анатацый. Зараз біб- 
ліятэкі Беларусі ні ў якой меры 
не могуць задаволіць попыт 
школьнікаў у беларускай кнізе. 
Варта” нагадаць, што будучыня 
суверэннай Беларусі залежыць 
менавіта ад кніг для нашых 
дзяцей -- змястоўных, цікавых, 
хораша ілюстраваных, напіса-. 
ных у папулярнай форме. 


Культура мовы 


Кававарка, кавамолка?. 


Нязменнае ў нашай літа- 
ратурнай мове, іншамоўнае 
слова кофе раптам зрабілася 
змяняльным: о перайшло ў а, 
да асновы слова дадалі злу- 
чальны галосны -- так званы 
інтэрфікс я. І маем кампазі- 
ты кафяварка і кафямолка -- 
назычанні з расійскай мовы 
(кофеварка, кофемолка). 


Напісанне гэтых слоў такое. 


ж нязвычнае і штучнае, як і 
самі словы. 
«Русско-белорусский “ сло- 


варь» 1982 г. (т. 1, с. 381) 


пры расійскіх кофеварка, і 


цаставіў натуральныя ў бела- 
рускай мове кававарка і. ка- 
вамолка (а пасля іх - кафя- 
варка і кафямолка). А вось 
« Беларуска- рускі слоўнік», 
1958 г. (т. 1, е. 559 і 593) 


ужо на першы план высоў- 
вае 


“кофемолка на першае месца і 


формы, якія сунпада- 
юць з расійскімі, а свае дае 
без перакладу-тлумачэння. 


Так, на старонцы 559-ай ба- 


чым: «кававарка ж. см. кафя- 


варка; кавамолка ж. ССМ. ка- 


 фямолка». 


Ды і само слова кава тут 
не тлумачыцца, а адсылаец- 
ца да «усесаюзнага» кофе. 
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сяк адзіны 


сшыя слоўнікі -- 


Лексема кофе ўжо выступае 
тэрмінаэлемент у 
намінацыі чорны кофе, хоць. 


“яшчэ ў згаданым вышэй ра- 


сійска-беларускім слоўніку 
1982 года (т. 1, с. 381) па- 
давалася найменне чорная ка- 
ва як адпаведнік расійскага 
чёрный кофе. А вось раней- 
«Русско- 
белорусский словарь» 1953 г. 

і «Беларуска-рускі слоўнік» 

1962 г. справядліва перада- 
валі расійскае чёрный кофе 
беларускім чорная кава (гля- 
дзі адпаведна старонкі 217 
364). “Я 


“Павел СЦЯЦКО. 


“САД РЭДАЕЦЫІ. Нам уяў- 
ляецца, што і словы кава- 
варка ды кавамолка каст- 
рубаватыя, бд ўтвораны шту- 
чна. Слова для замены кава- 
варкі, мабыць, выдумляць не 
трэба, варта ўзяць назву по- 
суду, у якім варылі каву ў. 
той краіне, адкуль да нас 
прыйшоў гэты звычай. Адпа- 
ведным «заменнікам» кава- 
молкеі магла б стаць назва. 
прыстасавання, у якім ме- 
люць зерне: жорны. Жарон- 
цы на каву? 


- ЧЫНЮ». 
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СМ 32, (993, НАШАСЛОВА 


ўь'ь-ь. 





Рубрыку вядзе 
Лявон БАРШЧЭЎСКІ 


Магутны ўплыў на “ўсю пазнейшую француз- 
творчасць 


скую літаратуру зрабіла 
Бадлера (1821-1867). 





“Выйлаў першы нумар новага гіста- 
рычнага часопіса «Беларуская мі- 
нуўшчына», заснавальнікамі 
з'яўляюцца шэсць дзяржаўных і 
сграмадскіх арганізацый (Камітэт па 
архівах і справаводстве пры СМ рэспу- 
блікі, Беларускі філіял міжнароднага 
фонда міласэрнасці і здароўя, Бела- 
рускі фонд славянскага пісьменства 
і славянскіх культур, Інстытут гісто- 


і рыі АН Беларусі, Рада Згуртавання. 


г беларусаў свету «Бацькаўшчына» 


гі Беларускі Навукава- “Даслёдчы Цэйтр 


дакументазнаўства і 
ВЫ). 3. 

У праграмнай п радмове «Ведаць 
гісторыю бачыць буду- 
заснавальнікі выдання, у 
прыватнасці, адзначаюць, што такі 


архіўнай спра- 


часопіс патрэбен, менавіта цяпер, калі: 


беларусы, нарэшце, «атрымалі магчы- 
масць «людзьмі звацца», быць наро- 
сдам, а не «тутэйшым 
ніцтвам», мець годнасць і гонар 
паміж дзяржавамі... А дзеля гэтага... 
вельмі патрэбна такая 
якая ў цывілізаваных людзей 
завецца гістарычнай памяццю». 
Далей канстатуецца: «Сёння наша 
нашае ў стане невядомасці. 
Што намі, будзе заўтра, праз 
месяц, гбй -- мы не. ведаем. Грунтоў- 
нага адказу на гэтае балючае пытанне 
сне дае і кіраўніцтва рэспублікі. 

Вось чаму часопіс лічыць сваёй 
галоўнай мэтай... праўдзіва і аб'ектыў- 
на, абапіраючыся толькі на 
сапраўдныя звесткі, асвятляць і скла- 
даць гісторыю нашых «продкаў... бо 
толькі гістарычная праўда дапаможа 
адчуць свае карані, асэнсаваць сён- 
няшняе, зазірнуць у дзень заўтраш- 
ні». 

У артыкуле «Дзе зямля наша будзе, 
дзе Айчына ў нас?» доктар 
гістарычных навук М. Піліпенка 


робіць аналіз ужо вядомых навуко-. 
вых канцэпцый складанай праблемы: 


паходжання беларусаў. Продкамі 
сучасных . беларусаў аўтар лічыць 
старажытных 

знікнення крывічоў, 
дрыгавічоў яны ылі ў падзвінска- 
дняпроўскім рэгіёне) і палешукоў -- 
нашчадкаў летапісных драўлян. На ка- 
рысць сваёй версіі “навуковец пры- 
водзіць даволі разнастайную аргу; 
ментацыю, якая, несумненна, заслу- 
-гоўвае пільнай увагі. Арыгіналь- 
насцю вылучаецца і погляд А. 
Трубачова на этнагенез беларусаў 
(матэрыял «Не ад белай адзежы і 
светлых вачэй»). Паходжанню бела- 


русаў прысвечаны таксама артыкул 


вядомага археолага Л. Побаля 

«Славяне -- нашы продкі». 
Пад рубрыкай «Хроніка»: пісьмен. 

нік У. Арлоў даходліва і займальна 
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“Беларусі, 
якога 


насель- 


«дробязь», 


“беларусаў (пасля 
радзімічаў і. 


даюцца: 





Шарля 


Чалавек і мора 


Вольны чалавек, табе 
У люстры шырокім тваю душу 
Выяўляе прыбою бунтоўнага шум; 
Твой розум, як нетры марскія, горак. 


Акунацца ў свой вобраз табе прыемна, -- 
Рассякаеш хвалі смелай рукой, 

Тваё сэрца адшуквае супакой 

У скаргах яго дзікіх і гнеўных. 


У вашых глыбінях таіцца трывога: 
Чалавечым імкненням канца не відаць, 
Мора скарбаў сваіх не жадае аддаць -- 
Таямніцы прадоння ахоўвае строга. 


Адмаўляеце тысячагоддзяў апеку, 
Не схіляеце ў бітвах сваёй галавы, 
Смерць вам люба і гібель любіце вы, 
СО родныя браты і ворагі спрадвеку! 


Вячэрняя сугучнасць 


Надыходзіць той час, калі ў паветры 


Шарль БАДЛЕР 
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У вячэрняй цішы карагодам лёгкім 


Разам з пахамі гукі водзіць вецер. 


дорага мора. 


Распускаюцца кветкі ў тумане вогкім; 
Бы кволае сэрца, іскрыпка б'ецца. 
Разам з пахамі гукі водзіць вецер, 
Неба застыла крышталем крохкім. 


Бы кволае сэрца, іскрыпка б'ецца... 
Ах, чулае сэрца, не рвіся 'вонкі! 
Сцелецца неба вэлюмам тонкім, 
“Чырвонай крывёю сонца ліецца. 


Ах, чулае сэрца, не рвіся вонкі! 


Хай шчасце былое пры нас застаецца! 


Чырвонай крывёю сонца ліецца... 
Ты стаіш успамінам бліскуча-звонкім. 


Пераклад з французскай 
Юркі ГАЎРУКА. 


ж ж ж 


Праўда ж, соладка нам -- і заўсёды так будзе, 
Бо стаміліся мы, 
Штось на Ўсходзе Далёкім шукаць шмат разоў: 
Чырвань неба на золку вітаць зноў і зноў; 


як і іншыя людзі -- 


Дасягнуўшы вышынь у кар'еры няспыннай, 


Слухаць, як нараджаецца рэха за спінай, 
Як каханкі там шэпчуцца, у цішыні - 


Усё, што Госпад паслаў нам у першыя ж дні. 


Распускаюцца кветкі ў тумане вогкім; 


Знаёмцеся: 
«Беларуская мінуўшчына» 


распавядае пра сівую 
пачынаючы зЗ. 


летапісных звестак пра Полацк (862 





г.) іда Нямігскай бітвы 1067 г. Гіста- 
рычныя нататкі пісьменніка вылуча- 
юцца багатай, незашмальцаванай фак- 
талогіяй, нетрадыцыйным падыходам 


да вызначальных падзей мінулага Баць- 


каўшчыны. Тут не стрэнеш і кроплі та- 


го, што атрымала назву «абэцэдаршчы- 
гна». 


Выступленне У. Арлова, бадай, 
самае ўдалае ў нумары. Незра- 
зумела толькі, чаму яно друкуецца 
пад рубрыкай «Хроніка». Дарэчы, гэ- 
тая акалічнасць, як і . астатнія 


(напрыклад, размяшчэнне на адной, 


старонцы некалькіх тэматычна розных 
матэрыялаў, невыразныя назвы руб- 
рык, увага да падзеіі. якія наўрад 
ці з'яўляюцца сёння востра актуаль- 
нымі, іншыя сур'ёзныя пралікі), 
выразна. сведчаць, што ў часопісе 
пакуль адчуваецца востры недахоп: 


рукі прафесійнага і спрактыкаванага 


рэдактара. Так, ні з праграмнай 
заявы заснавальнікаў, ні з астатніх 
матэрыялаў нумара чытачы не даве- 
чым жа «Беларуская 
мінуўшчына» будзе прынцыпова ад- 
рознівацца ад іншых гістарычных 
перыядычных выданняў «Спад- 
чыны» і 

часопіса»? 


--- 


Дзесяць старонак нумара прысвеча- 


ны, беларускаму замежжу:  «Бе- 
ларускі “загранічны архіў» Ганны 
Сурмач, «Мы не пасынкі твае, Бела- 
русь!» Казімімра Кануса (уражанці 
ад Першага схода беларусаў блізкага 
замежжа, ' які адбыўся ў леташ- 
нім снежні). Апошні матэрыял 


-- пра падзею, аб якой ужо напісана 


снедаглядаў з . боку рэдакцыі. 
сна” стар. 24 чытаем, 


рускай 


займае 


«Беларускага гістарычнага: 


даўніну шмат. Напярэдадні Першага з'езда бе- 
першых ларусаў, свету (часопіс падпісчыкі 


атрымалі ў чэрвені) ён, відаць, ужо 
мала каго зацікавіць. Самая лепшая 
публікацыя гістарычных дакументаў 
у. нумары -- успаміны Канстанціна 
Езавітава «Першы Усебеларускі Нан- 
грэс», якую ажыццявілі У. Міхнюк і 
Я. Паўлаў паводле раней сакрэтных 
матэрыялаў з архіваў КДБ. Праўда, 
і тут не абышлося без прыкрых 


што Усебе- 
ларускі Кангрэс «адбыўся ў Мінску ў 
снежні. 1918 г». На самай жа справе 
гэта падзея вызначальная ў 
справе аднаўлення нашай дзяржаў- 
насці, мела месца ў снежні 1917 г. 
Падобная блытаніна зусім не на ка- 


рысць аўтарытэту гістарычнага часо- : 


піса (тым больш, што перад намі пер: 
шы яго нумар), яна ўвогуле 
абсалютна недапушчальная! 


Заслугоўвае ўвагі артыкул «Апо- 
стал свабоды і незалежнасці», 
у якім аўтар, дацэнт БДУ Вячаслаў 
Шалькевіч (летась, дарэчы, прызнаны 
Міжнародным біяграфічным цэнтрам у 
Кембрыджы Чалавекам года) спрабуе 
асэнсаваць выдатную асобу Канстан- 
ціна Каліноўскага ў якасці аднаго 
з творцаў ідэі беларускага нацыяналь- 
нага. Адраджэння. Адзначым, што 
пасля знікнення ў нас палітычнай 
цэнзуры гэта даследаванне -- першая 
грунтоўная навуковая праца ў рэспуб- 
ліцы, дзе адкрыта падкрэслена, што 
«грамадска-палітычныя ідэі, сфарму- 
ляваныя Каліноўскім, валодалі бела- 
нацыянальнай грамадскай 


думкай і нацыянальна-вызваленчым 


рухам на працягу ўсяго ХІХ стагоддзя 


і пачатку ХХ аж да ўтварэння БНР і 
Рэспублікі Беларусь. Пуцяводнай зор- 


кай сталі яны для беларускага 

Адраджэння. У гэтым - палітычны 

геній Каліноўскага». 
Тэматычная падборка  часаціса 


«Святары і вернікі» (не лешпая, 
да слова, назва) прысвечана рэліг: 
наму ЖЫЦЦЮ. Цэнтральнае месца ТУ т 
гутарка з 
Менскім і Слуцкім Філарэтам. Не 
станем закранаць змеёт, бо гутарка 
ўжо шырока друкавалася рэспуб- 
ліканскімі, сродкамі масавай інфар- 
мацыі. Адзначым толькі, што за 
асцярожнымі выказваннямі мітрапалі- 


та раз-пораз праглядаецца пазіцыя, 
якая насцярожвае. Так, Філарэт лі- 
чыць, «што на тэрыторыі Са- 


вецкага Саюза Царква Праваслаў- 
ная -- Царкваглідэр». Няўжо не ўсве- 
дамляе ўладыка, што былы СССР -- 
не толькі Расія-матухна? Цяжка наве- 
рыць: няўжо ён не ведае, што ў 


Так, -. веравызнання і ў складзе Расійскай ім- 


мітрапалітам: 


Пераклад з французскай 
Лявона БАРШЧЭЎСКАГА. 





Чыталі: 


адпаведнасці з нашай усталяванай 
гістарычнай традыцыяй на Беларусі 
не можа быць ніякіх нават размоў 
аб лідэрстве нейкай адной рэлігійнай 
канфесіі? На афіцыйным узроўні тут 
сапраўды доўгі час панавала права- 
слаўная царква. Так было, нагадаем 
пасля гвалтоўных падзеяў у Гэчы 
Паспалітай аж да 1917 года, калі пра 
васлаўе з'яўлялася па сутнасці дзяр- 
жаўнай рэлігіяй. Але ж паводле 


перыі жыхары: Беларусі не належалі 
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толькі да праваслаўя. Яны былі яшчэ 


і каталікамі, у тым ліку і грэка-каталі- 
камі (уніятамі), пакуль у 1839 г. 
іх прымусова не ператварылі Ў 
праваслаўных, былі іудзеямі, мусу.!і, 
манамі, пратэстантамі. З гутаркі 
таксама вынікае тое, што Беларускі 
Экзархат па-ранейшаму адмоўна ста- 


гвіцца да аўтакефаліі, што ён, як і ўчо- 


ра, практычна ігнаруе пытанне дзяр- 
жаўнай мовы ў праваслаўных; хра- 
мах, але не супраць уводу, 
напрыклад, пасад палкавых свяшч:!- 
нікаў у беларускім войску, свя- 
шчэннікаў, вядома ж, праваслаўных. А 
каб ніхто не падаў голасу супраць, 
грамадскасць тут жа запалохваецца 


небяспечнай перспектывай заходняй 


-- “каталіцкай і пратэстанцкай 
экспансіі. Песні гэтыя, зрэшты, не но- 
ВЫЯ.. 

«Беларуская І мінуўшчына» 
міць чытачоў з Беларускай сацы- 
ял-дэмакратычнай грамадой  (гісто- 
рыя стварэння на пачатку стагоддзя 
і сучасны стан партыі), закранае 
няпростыя, набалелыя ипытанні 


знясе 


вяртання на Бацькаўшчыну нашых 


гістарычных каштоўнасцей, “друкуе 
каляндар памятных дат на сёлетні год. 
У нумары ёсць старонка гумару, 
маляўнічыя калнровыя ўклейкі. 
1 

Падсумоўваючы, скажам, што сярод 
трох беларускіх гістарычных часопісаў 
«Беларуская мінуўшчына» яўна прэ- 
тэндуе на лідэрства: значны аб'ём 
(звыш 10 аўтарскіх аркушаў), даволі 
вялікі па сённяцініх мерках 
клад, прэстыжны і салідны фармат, 
прыгожая вокладка. А вось свайго 


твару выдагне, на жаль, яшчэ 
не мае. Гэта ж, дарэчы, можна 
цалкам аднесці таксама і да 
«Беларускага гістарычнага часопі- 


са». 
перш не хапае дасведчанай, прафесій- 
най рукі, здольнай зрабіць часопіс 
такім, каб увесь ён 
адным дыханні, каб ад старонак было 
цяжка адарвацца. Выказваем надзею, 


што наступныя нумары часопіса 
- акажуцца менавіта такімі. 
Мар'ян ВІЖ. 


«Беларускай мінуўшчыне» най- 


на-- 


чытаўся на: 


ЫІ 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2014 


Об РРР: Катипікаі.ога 2014 Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2014 


Ад роднае зямлі 


ніца прадпрыемства Натал- 
ля Дрэвіла. У яе сям'і так- 
сама любяць песню, музы- 
ку. Начальнік аддзела Та- 
мара Іванова, адна з пачы- 
нальнікаў хору, усцешана 
яго сённяшнім творчым аб- 
наўленнем, тым, што ў ка- 
лектыў ахвотна ідзе моладзь. 
Сярод маладых талентаў -- 
рабочы кацельнай Міхась Ба- 
рысевіч, майстар Уладзіслаў 
Сасноўскі, аператар Вера 
Заяц, іх сябры. 

Старэйшына калектыву га- 
лоўны эканаміст камбіната 
Нэля Рыгораўна Каролік 
перажывае зараз разам з ім 
другую маладосць. 

--- Бывае, і замаркоціш- 
ся, і пад цяжарам клопа- 
таў сагнешся. А песня рас- 
правіць і сілу верне. Мы з 
ёю заручоныя,- прызнаецца 
жанчына. 

І расказвае, якую добрую 
ноту ўносіць іх спеўны гурт 
у атмасферу працоўнага 
калектыву, падымае настрой 


З песняй 
матчынай 
заручоныя 


...З сонечнымі ўсмешка- 
мі, з караваем на вышыва- 
ным ручніку выходзяць яны 
да людзей. І быццам сама 
сабою ўзнікае, разліваецца 
і набірае сілу шырокая, воль- 
ная плынь песні, што гучыць 
магутна і разам з тым пра- 
нікнёна-спавядальна. 

Нідзе няма крыніц званчэй! 

Я даказаць усім бяруся, 





нак». Дык чым жа «частуе» аматараў 
роднай песні харавы гурт працаў- 
нікоў Слуцкага мясакамбіната? 


Зусім нядаўна гэты цікавы самадзей- 
ны калектыў заваяваў званне народна- 
га. І назва ў яго цікавая -- «Пачасту- 


Што не зпайсці такіх вачэй, дзейных калектываў. І адзінз А з'яўленне ў калектыве полі вярба» ці заводзяць людзям. Таму і ствараюць 
Як у матулі-Беларусі.. такіх -- народны хор «Пача- таленавітага балетмайстра задзірыстыя, «з перцам» тут умовы для самадзейных 
Яны, як зоры, узышлі стунак». Міколы Котава ўзбагаціла прыпеўкі,- усё кранае слу- артыстаў, падтрымліваюць 
З маленства над маёй , «Народны». -- значыць выканаўчую палітру новы- хача, стварае карціну народ- маральна і матэрыяльна. 
калыскай. такі, які дасягнуў высока- мі фарбамі, расквеціла му- нага жыцця. Дырэктар камбіната Кан- 
Мне стала светла на га мастацкага ўзроўню і зычна-вакальныя ўзоры - Гляджу - і самому станцін Антонавіч Пятро- 
зямлі, выканаўчай культуры, адмет- элементамі харэаграфіі, тэ- хочацца заспяваць разам з віч - гарачы прыхільнік 

Мне стала неба самым нага творчага аблічча. На- . атралізацыі. імі,-- выказаў сваё ўражанне 1і нязменны балельшчык хо- 
блізкім. родны -- значыць актыў- Цікава, што ў калектыве ветэран вайны і працы, РУ. Не прапусціць ніводзін 

І словы, і музыка кладуцца: ны ў канцэртнай дзейна- няма, як гэта бывае звы- удзельнік самадзейнасці Іван канцэрт, ганарыцца арты- 
на душу, кранаюць яе запа- сці і добра вядомы слуха- чайна, падзелу на харавую і Аляксандравіч Навараў пад- стамі з народа. Вось і 
ветныя струны. Песня наст- чам. Усё гэта ёсць у сама- танцавальную групы. Усе час выступлення народнага лунае, узвышаючы душу 
ройвае на адну хвалю тых, бытнагакалектыку Але шлях ўдзельнікі -- і спевакі, хору са Слуцка ў рабочым спеўная паэзія роднай зям» 


хто ў зале і на сцэне, робіць 
сябрамі яшчэ хвіліну назад 


да прызнання не быў - дыі 
не бывае -- просты. Былі на 


і танцоры, і гэта дае адмет- 
ны мастацкі эфект. Сама- 


клубе Менскага маторнага 
завода. Ды і ўся зала была 


лі: 
Бусел над ракой крылы 


незнаёмых людзей. ім за дзесятак з лішкам год дзейныя артысты не проста як зачараваная... граспластаў, 
Яна - як візітная картка і «камяні», і узлёты, і пэу- выконваюць песню, а «пра- Хто ж яны, артысты-ча- Гоман спелых траў у лугі 
хору, выказніца яго творчых ны зацішак. З прыходам у жываюць» яе на сцэне, уно- раўнікі? Звычайныя людзі пазваў. 
памкненняў: ісці ад крыніц калектыў кіраўніка Аляк- сяць яркую вобразнасць і розных спецыяльнасцей з І звініць з касой рэхам 
бацькоўскай зямлі. й сандра Шыяна ў хору ад- абаяльную непасрэднасць у агеньчыкам у душы. Адам у гаях 
З глыбінь стагоддзяў бярэ крылася другое дыханне. сваю выканаўчую манеру. Глушань - шафёр па прафе- Песня беларуская мая... 
выток і перадаецца з пака- Пошук арыгінальных, неза- У ёй спалучаюцца задум- сіі і вядучы саліст з харак- 
лення ў пакаленне на Случ- петых іншымі фальклор- лівая лірыка і агнявістая тэрным амплуа «першага Святлана КЛІМЕНЦЕНКА. 
чыне спеўны і мастацкі дар ных жамчужын і твораў су- віхурнасць, жартаўлівая хлопца на дзярэўні». Са ' 


НА ЗДЫМКУ: вакальная 


творцаў з народа. Не даюць 
група хору «Пачастунак». 


яму загінуць, жывяць сваім 
талентам захопленыя творча- 
сцю і адданыя ёй людзі -- 
удзельнікі шматлікіх сама- 


часных беларускіх аўтараў, 
упартая работа над раскрыц- 
цём душы кожнага твора не 
маглі не захапіць спевакоў, 
не абудзіць іх творчы імпэт. 


школьнай пары сябруе з твор- 
часцю, якая, на яго думку, 
робіць святочным  будзён- 
нае жыццё. Не можа ўявіць 
сябе без мастацтва і работ- 


ўсмешка і шчырая сардэч- 
снасць. Узнаўляюць яны 
старадаўнюю песню «Цячэ: 
рэчка з-пад мястэчка», ка- 
рагодзяць пад вядомую «А ў 


Фота 


Уладзіміра  КАВАЛЬЧУКА. 





звыда 





7... ШТО ПАГЛЯДЗЕЦЬ 





Георгій ЮРЧАНКА бабця 


ПА ТЭЛЕВІЗАРЫ? 





У нетрах глыбіннасці “Надзейны павадыр 


Гэй, пачвары! Адзін я -- у полі! 


Ну, смялей жа! Яго чакалі травы лугавыя, ІІ ЖНІЎНЯ, СЕРАДА іа гае (беларусаў КЎ 
Выходзьце! , Чакалі кветкі колераў любых. 18.50. Навіны Бі-бі-сі. І2.45. Пазіцыя ўрада. 

Міхась Стрыгалёў. А перш за ўсё ёй 21.00. Панарама. а Навіны Бі-бі-сі. : 

і: чмяліхі маладыя 22.29). Творчае маладзёжнае АЯ Палітычны аацан» 

Жадалі стрэч... Я разумею іх. даскоп. Заканадаўчыя іні- 


аб яднанне «Крок». Студэнты 
жартуюць. 
28.20. Ніка. 


цыятывы БСДГ. 
21.00. Панарама. 
23.35. НІКа. 


Я «уў даўно, што,недзе на Палессі 
Стаіць Цар-дуб у гушчары лясным. 


Пэндзля ўзлёт (тугі і палымяны). 
Міхась Башлакоў. 
Той пра шпакоў пяе, той пра ранеты, 
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Ву-ух савіны (гнеўна-трапяткі). 
Пад пяром (увішным і слухмяным) 
у трывузел вяжуцца радкі. 


Цішу -- знаеш? -- зорнасці расстайнай 
пекане няўрымслівы агонь. 
Калі (Дзе?) пачую тайну тайнаў, 


14 ЖНІЎНЯ, СУБОТА 


12 ЖНІЎНЯ, ЧАЦВЕР 
18.30. Вобраз. Літаратурны 


Заводзіць хтось пра 1ісўня, пра цяля. 9.40. «Пад бляскам кароны». 


прыкладу да вечнасці далонь. Я ў: 
а ам А заа А я, высокай радасцю сагрэты, Да 740-годдзя каранацыі эк анарама 
б Я Выводжу гімн пра вернага чмяля. З 2 “і г й дыра ў 
Шчаеце-ўцеху (Слухай!) як адрэжа ў ааваграйку вымнкага Кня 23.30. НІКа. 


зя літоўскага Міндоўга. 
15.50. Навіны Бі-оі-сі. 

19.45. Пазіцыя урада. 

21.00. Панарама. 

22.15. Творчае маладзёжнае 
аб'яднанне «Крок». 

23.00. НІКа. 


мройліва распяты (Кімсьці) лёд. 
Помніцца: вярба на прыбярэжжы, 
а пасля -- зусім наадварот. 


У цішыні лугоў апець спяшаю 
Адзіны, непаўторна шчасны міт, 
Калі ён над каханкай завісае 
На крылцах серабрыста-залатых. 15 ЖНІЎНЯ, НЯДЗЕЛЯ 
12.00. В. Дунін-Марцінкевіч. 
«Залёты». Спектакль Бела- 
рускага дзяржаўнага акадэ- 
мічнага тэатра імя Якуба Ко- 
ласа. 

[3.45. Адраджэнне. Культур- 
на-асветніцкая праграма. 
15.45. Год з жыцця 
« Песняроў». 

20.00. Панарама. 


Крыліць шлях (Куды?) нібы гаротнік. 
Вецер да сасны (Чаго?) прынік. 
Прэч, пачвары -- жудасны балотнік 

і няўклюдна-шызы лесавік. 


Ты зразумей замілаванасць, згоду, 
Яго адухаўлёны, ясны твар, 

Калі нясе чмялісе цэбрык мёду, 
Нібы адданы рыцар-валадар. 


Сон Ярылу (гой-ясі!) турбуе. 

Прывіды ў жудзе начной скрыпяць... 
Часам я чытаць сябе спрабую. 

Дык да сэнсу -- дзе там! -- не дапяпь!.. 


Я знаю, чмель не згубіцца у часе, 
У крыўду не папусціцца нідзе. 
Такі мудрэц у баявой акраёсе 
Мяне і да Цар-дуба давядзе. 
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10.15.  Сарказм трагізму. 
Творчы вечар А. Мрыя., 
1:.00. Канцэрт для дэлегатаў 


Заснавальнік: ТБМ МВПА імя Якуба Коласа, 


Менская паліграфічная фабрыка 
«Чырвоная Зорка», 


220079, г. Менск, І-ы Загарадны завулак, 3. 
Індэкс 63865. 


Эрнэст Ялугін -- галоўны рэдактар, Лявон 
Баршчэўскі, Янка Брыль, Анатоль Бутэвіч, Він- 
цук Вячорка, Віктар Гайсёнак, Радзім Гарэцкі, 
Ніл Гілевіч, Аляксей Глушко, Сяргей Запруцскі, 


імя Ф. Скарыны. ваюць за дакладнасць фактаў і іншых 
звестак. Пункт гледжання аўтара можа не 
адпавядаць меркаванню рэлакцыі. Рука- 
пісы рэдакцыя не рэцэнзуе і назад не вяр- 


тае. 


РЭДАКЦЫЙНАЯ КАЛЕГІЯ: 


АДРАС РЭДАКЦЫІ: 


Аўтары надрукаваных матэрыялаў адказ- 


-220005, г. Менск, Анатоль Клышка, Уладзімір Ламека, Зміцер і аа аванавнац 
вул. Румянцава, (3. Санько, Яўген Цумараў, Генадзь Цыхун, Віктар Індэкс 63865. Зак. 283. ына нан г 
і ц . і Падпісана ў друк г 08.1993 г. у 15 гадзін. 
Тэлефон: 38-17-“3 Шніп -- адказны сакратар. і 


Об РРР: Катипікаі.ога 2014 Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2014 


